




















LETTERS of Recommendation,

5:1 R,

Y O U make e avery unexpeéted, as well as unmerited Comple-
ment, when you defire me to give the Publick my Opinion of
the prefent Tranflation of the Archbifhop of CaMBRAY’S F A-
BLES. Itdiffers fo much from the lifelefs ones with which the
World is daily pefter’d, and has {fo much the Air of an Original,
that I can fearce prevail with my felf to call it a Verfion. The
Tran(ator has (I belicve) done Juftice to the excellent Author;
and indeed, what lefs than a happy Genius for Poetry was fit for
{foch an Undertaking. To copy fo beautifully the Thoughts of
that admir’d Forcigner, and to fet them off with all the Graces and
Orpaments of Dicticn, fhews how great a Mafter he is of Co-
louring. I am, &c.
Covent-Garden,

Oct. 28, 1725, Joun Lockman.
5 R
HAVE carefully perus'd your Tran!/ation of the Archbifhop of
CamBraYs TALES and FABLES. With pleafure I
fend you my Approbation of the Performance, and heartily wifh
it may meet with that favourable Reception from the Publick,
which, in my Opinion, it very Juttly deferves. I am, &ec.
From Mr. Bagnall's School, in ) 2 2ol L
Coventry-Street, St. James s, 1 ETER (1 ARDNER,
Nov. 13, 1728,

SIR;

I HAVE perusd this Verfion, and heartily wifh the Succefs may
equal the Merit of the Performance. The Defign is not only
New but Uleful, and the Diction truly Poetical. 1 am, &ec.

From my School in Hat- : Al 34
field, Hertfordfhire, I). H HET,
Nov. 29, 1728.

SIR,

I DON’T doubt but your Tran(lation will be very acceptable to
the Publick. The mafterly Hand that deliver d Morality in that
florid yet eafy Stile wanted fuch an one as you, Sir, that fhould in
no ways derogate from the Life an J Delicacy of the Original, 1
wilh your Undertaking may mect with af] the Encouragement it
delerves: And remain, &c. '
Ilington, De- ™
cem. 14,1728, _L} UNCAN,
S LR, '

T HE Rcadz’ng this Tranflation has afforded me akundance of

- Satisfaction: Apd (in 4 word) 1 think it equally deferving
with the Original, I am, &c.

Hoxton, Dec.,

16, 1728, PHILIP D‘:) REY,
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SHORT ESSAY

ON THE
Nature and Beauty
O F

FABLE:

Extracted from

1Wonﬁeur de Ia MoTTE.

De la nature de la fable.  Of the nature of fable.

RERFE A fable cft u- L Bl b

ne inftruction
déguifée fous
8 J’allégorie d’u-
ne action ; un petlt poc-
me epique, qui peut choi-
{ir a fon gre dans la na-
ture

% a method of
fj inftruétion  a-
4% greeably con-
ceal’d under the allegory
of an a&ion; a concife
epic poem, that may

a without
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ture ce qui lut plait de fai-
re agir & parler pour {fon
deflein 5 qui peut méme
perfonifier tout ce qu’elle
imagine.

\

2. Selon cette idée [a
fable a du plaire en tout
tems & en tout pais: &
J’en vois deux raifons bi-
en naturelles; I’amour
propre eft ménagé dans
Pinftruction, & Pefpric
efl exercé par I’allegorie.

*
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De la verité que la fable

doit renfermer.

quelque  vérité
a faire entendre.

ey L faut fe pro-
@ I % pofer d’abord
&if’%bl

2. Ce feroit une chofe
monftreufe d’imaginer u-
ne fable fans deffein d’in-
ftruire,

3. Son effence eft d’é-
tre imbole & de fignifi-
er par confequent quel
quautre chofe que ce
qu’elle dit a la lettre.

un

A o e
PALIDET L2 WD e blve s
I DN D TR S B O R N

Ar ESSAY

without reftri¢tion make
i’s choice in nature of
any thing that fuits it’s
humour beft, for it’s de-
fign ; andev’n may con.
ftitute imaginary actors,

2. According to this
idea, fable has pleas’d in
all ages and countries
whatfoever; and there
are two natural Reafons
for it’s fuccefs : Self-love
is {footh’d by inftruction,
and the fancy employ’d
by allegory.

KX KL Ke)
tor E2 i)t
(2 IR SN

K § 7\ (‘. o~/
LT - §¢ i~
!é% B N'A Pg; 3

Of the truth which ought
to be included in fable.

FEFEFH OME  ufeful
@ S ?é truth muft in
(o ¢y, the firft place
L N .

be lock’d up in
the fable.

2. A fable without 2
moral would be unnatu-
ral and prepoiterous.

3. Symbol is it’s very
eflence, and by confe-
quence, it muft carry a-
long with it a more ex-
tenfive fenfe than it’s li-

teral



On the Nature of Fable.

Secr. II. La verité
doit étre utile a la con-
duite des hommes.

2. La fable eft une
philefophie déguifée qui
ne badine que pour in-
ftruire, & qui inftruit
toljours d’autant mieux
qu’elle amufe.

3. Une fuite de ficti-
~ons congués & compofeés
dans cette v(é, formeroit
un traité de morale, pré-
ferable peut-étre a un
traité plus méthodique &
plus direct.

4. La definition des
vertus & des vices n’eft
qu’une fimple fpéculati-
on, qui ne paffionne
point,

5. On apprend {éche-
ment que la libéralité ti-
ent le milieu entre la pro-
digalité & l’avarice.

6. La fable ne s’em-
barrafle pas de tout cet
attirail dogmatique; mais
en peignant le vice & la
yertu de leur vraies cou-

leurs

111
teral conftrution. i

SecT. II.. This truth
ought to be inftructive,
and a guide to our future
conduct.

2. Fable is but phi-
lofophy in mafquerade,
which drolls and 1s face-
tious, purely to gild the
moral it conceals, and 1s
ever then moftimproving,
when moft gay and en-
tertaining.

3. A train of fictions
thus conceiv’d, difpos’d
in fuch a pleaing light,
might compofe a moral
treatife,for ought [ know,
much more valuable than
the moft artful and direct

- difcourfe.

4. The definition of
virtue and vice 1sa fim-
ple fpeculation only, and
has little or no influence
over the paffions.

5, Ta be told, that li-
berality 1s the medium
between avarice and pro-
digality, is but a dry in-
formation.

6. Fable difengages it-
{elf from thefe dogmati-
cal precepts; and by pain-
ting virtue and vice in
their proper colours, cre-

2 2 ates
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leurs, elle donne de I%-

loignement pour I’un, &
du penchant pour P’autre.

SecT. III. Un fabu-
lifte doit dedaigner veri-
tez triviales qui n’échap-
pent pas aux plus ftupi-
des.

2. Ce feroit un defifein
ridicule d’imaginer une
fable pour prouver que
nous fommes tous mor-
tels: Mais c’en eft un
fortfenfé de nous dire que
}a mort eft prefque tofi-
jours impréviié 3 quelque
age quelle vienne,

<N

De laMoralité delz Fable,

NHELF A vérité une fois
& L & choifie, il faut
1@"@30}4 la cache:r fous
I’allégorle; &
on ne devroit Pexprimer
niala fin, niau com-
mencement de la fable,
2. Ceft 2 la fable
méme 2 faire naitre la vé-
rité dans l’efprit‘de ceux
a qui on Ia raconte, au-
trement le précepte eft
; direét

An BSISAY

ates in us an efteem for
the one, and an averfion
to the other.

Sect. III. A fabulift
thould difdain all trivial
vulgar truths,

2. "Twould be a ridi-
culous attempt to form
a fable only to prove that
man is mortal ; but an
acceptable fervice, to re-
mind us that our death
1s uncertain, and that
the grave receives both
young and old.

Hee I TeRs

Of the Morality of Fable.

o 5% Truthonce chofe
;ﬁf AD weﬁau{’ccloa}tlh%
te&sy)ty inallegorywhic

% ﬂlouldg by no
means be difplay’d either
at the clofe or introduc-
tion to the fable.

2. Fable naturally be-
gets truth in the minds
of thofe to whom ’tis
told, otherwife the pre-
cept would be plain and

' manifeft,



On the Nature of Fable.

dire& & a decouvert,
contre I’intention de I’al-
légorie, qui fe propofe de
le voiler.

Secr. II. La morale
eft bien mieux placée a
la fin, qu’au commence-
ment de la fable.

2. Si vous la mettez 3
la téte, vous emoufiez le
plaifir de Pallégorie 5 je
n’ai plus qu’ a juger de
fa juftefle 5 mais je ne

uis avoir I’honneur d’en
pénétrer le fens, & je fuis
fiché que vous ne m’en
ayez pas cru capable,

3. Si au contraire
vous la renvoyez a la fin,
mon efprit fait dans le
cours de la fable tout I’-
exercice qu’il peut faire,
& je fuis bien aife en
finiflant, de me reconter
avec vous ol je vous {uis
obligé de m’apprendre
mieux que je ne penfois.

Deg

v

manifeft, contrary to the
very notion of allegory,
which is fuppos’d to con-
ceal it

Sect. II. The mo-
ral, in my opinion, Iis
more properly difpos’d at
the end, than the begin-

~ ing of a fable,

2. If made the intro-
duétion, the pleafure of
the allegory is in a great
meafure loft. Alla rea-
der has then to do is to
give a judgment of its juft
invention ; he hasn’t the
honour to find out the
hidden beauties himfelf,
and ’tis a fort of an af-
front to imagine that he
couldn’t make the difco-
very.

3. On the contrary, if
%is referv’d to the con-
clufion, the fancy during
the whole fable has room
to exert it felf; and at the
clofe, is pleas’d to meet
the author, and takes it

‘as an obligation to be

ftill further inform’d.



Des Images
WREH E  choix de
'&%L # Pimage fous
Ly laquelle  on
LTED veur cacher I
VErité  exige plufieurs
conditions.

2. Elle doit étre jufte,
c’eﬁ-é-dire, fignifiér fans
€quivoque ce qu'on a
deflein de faire entendre,

3. Elle doit étre une,

Ceft-a-dire, que toyc
doit concourir 2 une fin
principale.
4. Elle doit étre nary.
relle, c’eft-a-dire, fondée
{urla nature, oudu moins
{ur Popinion,

Sscr. ]I L’image
peche contre Ia Juftefie,
quand elle ne préfente
pas aflez diftinctement
une verité.

2. L’image péche con-
tre 'unité, quand tous

: leg

Of Images,

RSB HE choice of
3 T :® an image, yn-
S o2 der  which 2
“IEE tuthihould be
conceal’d, is conditional.

2. It muft be juft,
that is to fay, it muft
fignify, without any re-
ferve, that which we pro-
pofe fhould be imply’d.

3. Itmuft be one, that
is to fay, it muft tend to
one principal end,

4. It muft be natural,
that is to fay, it muft be
founded on nature, or at
leaft upon comman opi-
nion,

Seer. . An image ig
unjuft, when the truch jc
would prefentus with is
not clear and diftinét,

2. It offends againft u-
nity, when all the lines
don’



On the Nature of Fable.

les traits ne s’en réiinif-
fent pas i un certain
point du vie. ¢

3. Une image peche
contre la nature, quand
elle n’eft pas conforme
aux idées, quon a des
chofes.

Vi1
don’t center in one cer-
tain point of fight.

3. Itisunnatural, when
it bears no proportion to
our common ideas,

USSRV RIS SR M0

Des A&eurs dela Fable.

N

1/, > v/, )
SoiTod Llegard
e

des

AR A e alteurs de la
N N o
u s fable, les ani-
DRDAVRDN 2

maux fe pre-
fentent d’abord: ils en
paroiffent méme a quel-
ques gens les perfonnages
effentiels, ou du moins
privilégiés; & le {feul mot
de fable reveille en eux
I’idée des animaux par-
lants.

Sect. IL 1l eft vrai
que les animaux font de
fort bons acteurs de cette
forte d’allégorie.

2. Cleft une efpece fi
voifine de la ..0tre qu’on
n’a prefque ¢n befoin que
de leur préter la parole

pour

Of the Aftors of Fable.

38 % N regard to the
DK [ % actors, animals
N AW,

%S %S are the firft that

N

- €

%

7
/I.A\‘ >/1.\

NA
ZIN

),

N
N/
IO
N,

;;«

7N

prefent them-
felves before us. Some
think they are the only
effential perfons, or at
leaft have the moft right;
and the word, fable, only’
revives their idea of fo-
cial and converfing
brutes.

Sect. II. It muit be
confeft, that animals in
this kind of allegory are
very proper perfons.

2. Theyarea fpecies {o
very near our own, that
to refemble us there 1s lit-
tle elfe to do, but to In-

dulge



Viil
pour en faire nos fem-
blables.

3. Tout ce qu’ils font
a un {i grand air d’intel-
ligence, qu’on a jugé de
tout tems qu’ils agifioient
avec connoiffance.

SEcT. III. Quand les
actions des animaux font
bien vraies, les fentimens
& les difcours qu’on leur
préte nous les paroiffent
auffi.

2. Il nous femble pref-
que qu’on n’a fait que
traduire leur langue, &
qu’il ne nous manque que
de I’entendre, pour veri-
fier tous les jours ce
qu’on leur fait dire.

3. Mais quoique les
animaux foient des aét-
eurs {i convenables, ce
ne font pas les feuls qui
ont droit a la fable,

4. Ufons fans fcrupule
des priviléges qu’E/fope
nous a tranfmis.

5. Introduifons a notre
choix les dieux, les ge-
nies, & les hommes.

6. Faifons parler les

ammaux & les plantes.
R

Ar BSSAY

dulge them with the fi-
culty of fpeech.

3. All their aéions
have fuch an air of dif-
cretion, that the genera-
lity of mankind have al-
low’d them to be ratio-
nal creatures.

SecT. III. When anj-
mals act with truth, the
fentiments and difcourfe
we put into their mouths
will feem fo too.

2. We imagine we
have little elfe to do, but
to tranflate their lan-
guage, and that we only
want to underftand it, to
confirm our notion,

3. But tho’ animals
are fuch very proper and
convenient actors, there
1S no reafon why they
thould exclude all ‘others.

4. We may with au-
thority make ufe of fuch
as Zfop has done before
us.

5. We may, if we
think proper, ‘introduce
the gods, the geniiy or our
Jelves,

6. We may endow all
ammals and plants with

{peech. 7. The



On the Nature of Fable.

y. Perfonifions les ver-
tus & les wices.

8. Animons felons nos
befoins tous les etres.

9. Que il le faut, la
Jource fe plaigne encore
du Ruiffean ;s que la lime

{e mocque du ferpent; &
~que le por de terre & le
'pot de fer raifonnent en-
core, & voyagent enfem-

ble.

Sect. IV, Les a&eurs
‘les moins ufitez, & les
plus bizarres deviennent
naturels, & méritent mé-
me la préference {ur d’au-
tres, des qu’ilsfont les plus
propres, {oit par agrée-
ment, f{oit par la juftefle
a reprefenter la vérité
dont il s’agit.

2. D’ailleurs cette di-
verfité nous donne lieu
de varier nos images, &
de promener I'imaginati-
on d’objets en objets, tan-
dis que efprit marche de
véritez en véritez.

Dy

1X

7. The virtuesand the

vices. may be proper
actors,

8. In fhort, we may
animate the whole crea-
tion.

9. If neceflity requires
it, the fountain-head may
make complaints againt
the flream ; the file may
{mile at the férpent ; the
earthen-veflel and the iron
pot converfe, and fail to-
gether down the flood.

Sect.IV. Thofea&ors
that are feldom intro-
duc’d, and are the mofit
fantaftic, grow natural,
and juftly are preferr’d
before all others; fince
they are moft proper, ei-

. ther thro’ their conformi-

ty, or their juftice to re-
prefent the truths they
would reveal.

2. Moreover this vari-
ety gives us ample room
toalter ourimages; leads
the imagination from one
object to another; whilft
the mind moves from
truth to truth.
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Du Stile de 1z Fable.
EEWE UAND Iau-

Yo o
Ry

2t

P

8

A [

;ﬁ%,? O ¥ teur 2 une fois
e e imaginé la fa-
SIS,

ble, qu’il a fa
vérité, fes images, & fes
acteurs, il ne lui refte plus
qu’a lui donner dans I’ex-
ecution toutes les graces
dont elle eft fufceptible,
& a Penrichir des dérails
& des fentiments que le
fond comporte,

2. La méme juftefle
qui a du prefider a I’in-
vention principale doit
veiller encore avec une
attention délicate a I’ar-
rangement de chaque
partie, qui devient elle-
meme un nouveau tout,
a mefure qu’il faut la
rendre.

3. Ce n’eft pas affez
que chaque partie foit a
fa place, elle y doit étre
avec la proportion & les
graces qui lui convien-

neng

e
~X
K

-
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[

Of he Stile of Fable.

DHEFACHEN an au-
gg W # thor has once
S oo Invented  his'
WRED fable, and pro-
vided himfelf with pro-
per truths, images and
altors, his next bufinefg
Is to execute his fcheme.
with all the graces *twill
admit of, and to beauti-
fy every particular cir-
cumftance and fentiment
his tale will bear,

2. The fame juftice
which ought to prefide
over the principal inven-
tion, ought to watch with
an obfervant eye over its
order and difpofal, that
the whole may be entire-
ly novel, and appear in
due proportion.

28

~

3. ’Tisn’t {ufficient
that every part is in it’s
proper place ;5 it muft
have all the fymmetry
and graces, which in re-

lation



On the Nature of Fable. X1

nent par rapport au tout
& ce n’eft que ce foin
continu des détails qui
peut donner aux ouvra-
ges un mérite conftant, &

our ainfi dire, une beau-
7¢ de reflource.

Secr. II. Le familier
eft le fon general de la
fable. '

2. Comme les animaux
en ont été les premieres
atteurs, on a cru les éle-
ver aflez, en leur prétant
notre langage le plus or-
dinaire ; & l’on s’en eft
tenu a les faire parler
aufli implement qu’ils a-
giffent.

3. Quand les autres
perfonnages y font fur-
venus, le ton étoit déja
pris: On a voulu le {oG-
tenir, & les Dieux meé-
mes, malgré leur majefte,
ont {ubi la.deffus la lo:
generale.

SecT. III. On a eu
raifon de maintenir la fa-
ble dans cet ufage.

2. Le flile famlier eft
bien plus propre a Pinfi-
nuation que le ftile fo@-
tenu, 3. Celui-

lation to the whole are
confiftent with it: And
’tis this peculiar care a-
lone of circumftances,
that gives the work a
fanction, and if I may be
allow’d the expreflion,
iU's laft beauty.

Sect. II. The famili-
ar 1s the general fhile of
fable.

2. As animals were het
firft ators, fabulifts then
thought they had fuffici-
ently qualify’d them, by
putting words into their
mouths, tho’ never {o
vulgar 3 and that ’twas
abfolutely neceffary, that
their difcourfe thould be
as fimple as their actions.

3. When other cha-
raters were introduc’d,
the language ftill was
fixt: This they religioufly
fupported, and Fove him-
{elf, majeftic as he was,
was forc’d to acquiefce in
this irrevocable law.

SecT. . There was
fome foundation indeed
in reafon for this conduét..

2. The familiar is
much more infinuating
than the fublime.

b s 3, The
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3. Celui-ci eft le lan-
gage de la meditation &
de I’étude.

4. Celui-la eft le lan-
gage de fentiment.,

5. On eft en garde
contre P’un 5 on nefonge
pas a fe defendre de I’au-
tre ; & Pinftruétion ex-
ercera totjours fes droits
fur nous, d’autant plus
feurement qu’elle en pa-
roitra moins jaloufe.

6. L’appareil & Pair
compofe nuifent plus a
fon regne quils n’y fer-
vent.

Sect. IV, Mais ce fa-
milier que demande Ia
fable nelaiffe pas d’avoir
fon élegance ; & malgré
Pair aifé, qui le cara&té-
rife, fes beaurez font peut-
etre plus difficiles a trou-
ver que celles du flile
Joditenu,

2. #Cclyjticia beaucoup
prés n’a pas tant de nu-
ances que Pautre.

3. On fent bien miecux
fi Pon eft loin du langage
vulgaire, qu’on ne fent,
en parlant ce langage, fi
IFon en a fait le choix le

plus

A7 BSSAY

3. The latter is the
language of refleGtion

and ftudy.

4. The former the
dictates of immediate
thought.

5. Againft the one we
ftand upon our guard ;
but make no defence a-
gainft the other : andin-
ftruction will prevail up-
on us more, be more ef-
fectual, as the feems lefs
jealous.

6. A compos’d air and
formal drefs make her
but awkard and uneafy.

Sect. IV. But this
familiar flile, {o requifite
to fable, Rill retains her
properelegance ; and tho’
this eafy air gives it it’s
character, there are hid-
den beauties more diffi-
cult perhaps to be dif-
cern’d than any the fup-
lime can boaft of,

2. The fublime is much
more liable to give of-
fence.

3. Things in an elev,-
ted flile, are doubtlefs
more confpicuous, if our
choice is good : And yet
upon that choice alone,

the



On the Nature of Fable.

plus heureux pour 'occa
fion dont il s’agit; &
c’eft cependant de ce
choix heureux que dé-
pend tout le charme du
amilier .

4. Lexpreffion fodtenue
impofe & féduit encore,
que ce ne foit pas la mi-
eux choifie 5-au lieu que
la familiere ne peuts’atti-
rer de refpect que par la
juftefle & le bonheur de
Papplication.

Sect. V. Que Pauteur
de fables foit doncattentf
au choix de fes exprefii-
ons & de fe tours; fous
prétexte de familiarité
il ne {fe permette jamais
rien de négligé ni d’infi-
pide 5 qu’il fe propofe
par tout une fineffe naive,
& qu’il travaille d’autant
plus, que ce qu’il dit doit
parditre ne lui avolr rien
couté

Seez. aVIs Ainh - le
familier de la fable a dif-
férens degrez, felon les
{ujets qu’elle traites, &les
perfonnages qu’elle em-

ploye.
920 W | “pent arriver
méme que la matiere y
: réfifte

X111

the beauties of the fami-
liar all depend.

4. Sublime Expre[fions,
tho’ without judgment
chofen, often impofe up-
on us, and feduce us;
whereas the familiar can
affe¢t us no way, but by
i’s merit and judicious
application.

SecT, V. The Fabu-
lift therefore ought to be
extremely curious in his
di&ion and his turns
under the pretence of
tamiliarity, he tfhould-
n’t ftoop too low, and
grow infipid : but fhould
propofe throughout the
whole to fhine with
native wit, and take
uncommon pains not to
appear laborious.

SecT. VI. Thus the
Familiar has different de-
grees according to the
Subjects, and the Aflors
it employs.

2. Sometimes the Sub-
ject is repugnant to this

{tile
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réfifte abfolument ; &
en ce cas il faut étre
magnifique, fans {fcru-
pule 5 car c’eft aux con-
venances a décider de
tout, & l’art les recon-
noit pour les arbitres des
regles,

Secr. VII. Avec ce
choix conftant d’un fa-
milier ingénicux fonge-
ons encore a animer nos
récits de ce quiily a de
plus riant & de plus gra-
cleux, & trouvons Part
d’attacher  Defprit aux
plus petits objeds, non
par des ornemens ambi-
tieux, mais feulement par
des peintures enjoiies &
~amufantes,

SEcT. YHL % 1lne
fource de riant dans Ia
fable, c’eft de tranfporter
aux animaux des dé-
nomindtions humaines,
Maitre Corbeau, Compére
Renard, fa majefté Li-
onne,

2. Ce badinage dirigé
par de fines con venances,
a d’ailleurs fon étendué
& la fécondité,

3. Comme je donne
aux animaux des déno-

minations
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ftile; if fo, the Dittion
muft be pompous, We
muft comply with Conye-
nience 5 and art confefles
her the judge of rules.

Sect. VII Asanagy-
thor thould always make
choice of this familiar wit-
ty ftile, fo he ought al-
ways to adorn his taleg
with fomething * nove]
and jocofe. He fhould
find out the art of fixing
the mind intent on the
minuteft objets, not by
pompous ornament, but
by gay fprightly fcenes,

Sect. VIII. One fpe-
cies of the jocofe file in
fable is to transfer to
beafls our moft familiar
appellations,  fuch ag
Goodman Crow Goffip
Fox, his majefty the Lign,
and the like,

2. Thefe wanton terms
aptly apply’d are coplous
and extenfive,

3. AsTapply to beafts
thefe  human “appellati-
ons,
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minations humaines, j’en
donne de méme a tout ce
qui leur appartient.

4. Leur efpéce eft une
republique.

5. L’aflemblée de plu-
fieurs, une diete, un {fenat.

6. Leurs inftin&s dif-
férens feront des régle-
mens & des loix.

7. Mafcarade ingéni-
eufe qui ne vas pas a les
faire méconnoitre, mais
feulement 2 nous mieux
repréfenter en eux, & qui
offre tout a la fois a I’-
‘imagination, & I’animal,
& Phomme joii¢ fous
fon nom.

Secr. IX. Uneautre
fource du riant, ceft
d’appliquer quelquefois
de grandes comparaifons
aux plus petites chofes,
Ainfi le poete,

Deux cogsvivoient en paix ;
une poule furvint ;

Et woila la guerre allu-
mée! — Amour, tu per-

dis Trove!

X. II s’offre

aflez

U
27
(@]
L |

XV
ons, fo would I give
them all that belongs to
them.

4. Their {pecies I call
a common-wealth.

5> A numerous aflem-
bly, a diet, a fenate,

6. Their different in-
ftincts, laws and regula-
tions,

7- This witty mafque-
rade , which no ways
blinds . our knowledge,
but only better repre-
fents us to our felves in
them, ftrikes all at once’
the fancy, and thews un-
der one charater the
brute and man,

Sect. IX. Another
fpégies of the jocofe is
to compare great things
with {mall.

As for inftance.

Two cocks long liv*d fworn
friends without debate
By chance a pullet frutied

by the gate.

War inftantly enfucs
lightning flafbes
In both their eyes — Thus

love laid Troy in afhes.

, fierce

Sect. X. The agree-
able
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aflfez d’occafions du gra-
cieux; & les defcripti-
ons, fur tout en fonr le
fiége ordinaire.

2. 1l ne faut pas man-
quer d’en répandre dans
les fables, autant que le
fujét en peut fouflrir,
fans pourtant fe laiffer
entrainer au plaifir de dé-
crire, de fagons que la
defcription devienne un
€cart,

SecT.XI. Les réflexi-
ons font encore un des
ornemens de la fable ;
mais elles en doivent pren-
dre le ton dominant, &
etre aufli naturelles dans
leurs expreffions, qu’ame-
nées naturellement par
le fujet.

2. La Fontaine dit.

Certaine fille un peu trop
frere

Pretendoit avoir un mari

Jeune, bienfait & beau,
d’agréable maniere,

Point froid, € point ja-
loux ; —— Notez ces
deux point-ci!

Sect. XIL Ajolitez
que cette réflexion rapi-
de, femblable,{i j’ofe par-

ler
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able may be difplay’d a
thoufand ways ; but de-
{criptions are its favou-
rite employ.

2. Thefe are proper
embellithments for fable,
and we may introduce
them as often as the {ub-
jeét will admit : Yer ftill
we muftn’t be too far
tranfported, and let de-

{cription run into di-
greflion.
Sect XI. Another

ornament is reflection
which thould be made
{mart, with an air of au-
thority 5 yet the exprefi-

.on thould be natural, and

the thought, the refult of
the fubject.

2. Thus Fontaine.

Pl bave a busband, fays
the nymph too bold,

Shall be genteel ,well fhap’d,
nor young, nor old ;

Of one too cold, of one too
warm afraid,

Ll fteer the middle cour/e.
~—Mark well the maid !

Sect. XII. Thefe
curfory refletions which
run, if I may be al-

low’d
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ler poctiquement, a ces

nymphes, qui couroient

fur les eplcs fans les fair
pher, n’apporte aucune
géne 4 la narration; &
Pon diroit qu’au lieu d’en
étre interrompué, elle en
devient plus vive & plus
tegtre.

2. Ces fortes de traits
jettent du fens & de la fo-
lidité dans la fable; &
fans nuire a la vérité to-
tale & eflentielle ; ilsy
répandent d’autres véri-
tez furnumeraires, que le
lecteur eft bien aife de re-
cuéillir en paffant; Ac-
quifition d’autant plus fla-
teufe, qu’ll avoit ‘moins
lieu d’y compter.

S'ecr. XIII. Je ne fou-
haiterois plus rien a ’au-
teur de fables, fi ce n’eft
d’étre fidele au fentiment,
& de le peindre toljours
avec la naiveté qui le ca-
ractérife.

2. J’ofe encore diftin-
guer le naturel & le naif.

3. Le naturel renfer-
me une 1dée p]us vague,
& il eft oppofé en géné-
ral au recherché, au for-
cé; au lieu que le naif

Peft

XV1ii
to talk poetically, like
the nymphs o’re a field
of corn without depref-
fing it, give no pain to
the narration ; nay in-
ftead of being interrup-
tions, they are < beauties.

2. Touches of thisna-
ture throw f{olid fenfe
into a fable 5 they no
ways obicure the whole
effential truth, but fill
add new, which as we
read, well pleas’d we ga-
ther up, and as they come
upon us unawares, they
ftrike the fancy ftill the
ftronger.

SzcT. XIIL. I could
wifh the fabulift no more
but this, viz. that he does
juftice to his fentiment,
and always paints it in
its plain and native co-
lours,

2. I would diftinguifh
here between the natural
and fimple.

3. The natural com-
prehends ideas more un-
certain, 13 the exact re-
verie of what i1s ftrain’d,
and too far fetch’d 3

C whereas
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Peft particulierement au

refiéchi, & n’appartient
qu’au fentiment.

Sect. XIV. Le fub-
lime, felon cette idée,
peut Etre naif,

2. Vieil Horacediti la
quettion qu’on lui fait fur
la conduite de fons fils
que vouliez-vous qu’il fit
contre trois?  Qu’il mou-
rut.

3. Cette réponfe eft
naive; parce que c’eft
Pexpreffion toute nué du
fentiment de ce Romain,
qui préfére la mort de
fon fils 4 fa honte.

4. Il ne réponde: pas
précifément 4 ce qu’on
fui demande 5 il dit feu-
lement ce qu’il fent.

5. Les occafions du na-
if {ont peut étre plus fré-
quentes dans la fable, &
Péloge de Ia Fontaine eft
de n’en avoir gucres man-
quécs.

A BSESAY

whereas the fimple s pe-
culiar to refle¢tion, and
regards the fentiments a-
Ione.

Sect. XIV. The fub-
lime, according to this i-
dea, may be fimple.

2. Old Horatiys, when
one,to excufe the conduét
of his fon, ask’d, what
would you have him do,
when three oppos’d him?
anfwer’d,—Dye—

3. This anfwer is fim-
ple, becaufe ’tis the ab-
folutely naked expreflion
of the old Roman’s {enti-
ment, who had rather his
fon thould die like a man
of honour, than live and
be a coward.

4. He does not give a
diret anfwer to the que-
ftion, he only fpeaks the
dictates of his heart.

5. There are more fre-
quent occafions for this
ftile in fable than any o-
ther compofition, and
twas the charaéter of La
Iontaine, that he never
vas without them.
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JOLEST ne pas
par Pimitation
% fervile d’aucun
ecrivain q'ﬁ’on
peut parvenir i raffem-
bler toutes ces beautez.
R

2. Il ne faut fonger
qu a imiter la nature; 1-
mitation, qui fait feul les
originaux, mais bien dif-
férente de celle, que la
plipart des auteurs s’im-
pofent

and un auteur

veut écrire dans un genre,
il étudie les maitres en ce
genre-la; & malhereufe-
ment ce qu’il appelle les
etudler, c’eft remarquer
de mémoir leurs phrafes,
leurs expreflions & leurs
tours.
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4, Ceft faire au ftile
une attention purement
grammaticale, fans fon-
ger, que c¢ ftile n’eft

qu'yn

Of imitation.
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%IS not by the
fervile 1mitati-
on of any fa-
vourite author,
that we can attain the art
of difpofing thefe beau-
ties in the faireft light
2. Let us copy nature
as clofely as we can; ’ds
fhe alone gives life and
beauty to an original :
But too few of our mo-
derns Pra&ife this rule.
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3. When an author
now adays propofes to
treat on any {elect {ub-
je&t, he firft confults thole
who have excell’d on that
topick before him; and
thro’a falfenotion of ftudy
makes a common place-
book of their various
phrafes, their diction and

happy turns.

4. This 1s to give the
ftile a formal grammati.
cal caft only, without du-
ly refleCting, that this

£ 2 {tile
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qu’un certain choix &
un certain ordre d’idees
fuite néceflaire de la ma-
niere dont Iecrivain ap-
pergoit & fent les chofes.

5. Il faudroit beau-
coup plus penfer au ca-
ractere d’efprit; qui pro-
duit ce choix,

Secr. II. Le bon goit
ne slacquiert point par
ces remarques ferviles &
de pures minuties, il doit
fe former par. la; leture
des meilleurs ecrivains ;
comme la politefie s’ap-
prend par le commerce
du grand monde.

2. On ne s’y propofe
pas d’imiter precifément
les manieres de perfon-
ne; ceux. quis’en tien-
droient 14 ne parviendroi-
ent qu’ a une affeftation
ridicule & provinciale ;
maits a force de voir avec
plaifir les égards délicars
que les gens polis ont les
uns pour les autres, on
parvient i cette politeffe
genérale, quin’eft qu’un
fentiment prompt des bi-
enfeances & que chacun

afiai-
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ftile is no more than a
certain choice and regu-
lar difpofition of ideas,
the neceffary refult of an
author’s manner of con-
ception.

5, But he ought prin-
cipally to have confi-
der’d the charaéter of the
mind, which produc’d

this choice,

Sect. II. A fine taft
1s not attain’d by fuch
fervile obfervations, fuch
trifling practices; but is
form’d by a long habit
of reading the beft au-
thors ; as politenefs is by
a frequent converfation
with perfons of merit and
diftinétion.

2. We don’t propofe
to copy exaltly their par-
ticular airs; thofe who
ftudy them alone, are at
laftonly affeted fops,and
the objects of ridicule ;
but by the dint of obferv-
ing with delight the eafy
and genteel manner of
addrefs, natural to men
of polite education, this
accomplithment may be
acquir’d; which is no
more than a lively notion
of decorum which every

one
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affaiffonne différemment
felon fon humeur & fon
caractére perfonnel.

Sect. III. Rien n’eft
plus dangereux que de
vouloir étre ce qu’elt un
autre; il en arrive fou-
vent qu’on n’eft ni lui,
ni fo1 méme.

2. On fe depotiille de
fon propre caractere, qui
menagé judicicufement,
_auroit peut ¢étre eu fes
graces; & l’on ne fcau-
roit revétir ce caractere
étranger qu’on a en Ve,
& qui n’eft pas fait pour

nous.

SBOTY
donc que quand on veut
travailler dans un genre,
1l faut fe faire une idée
jufte des differentes beau-
tez qu'il exige, s’habituer
a les fentlr, &4 les re-
connolitre, exercer la fou-
plech de fon efprlt de ce
coté-la, & puis, fans au-
cune vi€ d’imitation par-
ticuliere fe laiffer entrai-
ner 2 fen fujet; en un
mot, travailler d’abond-

ance,

IV. Je. crois -

Xx1

one practices according
to his own taft and the

character he bears.

SecT. III. The ambi-
tion of being what we
are not, too often proves
of fatal confequence ; by
this unhappy inclination,
fometimes we neither are
the perfons we copy af-
ter, nor our {felves.

2. We diveft our felves
of our own proper cha-
racter, which by ftudy
and improvement might,
it’s pofiible, fhine and
have its graces, when the
charalter we would put
on fits awkardly on us,
and was never defign’d
for us.

Sect. IV. My notion
therefore in fhort is this,
that when an author is
inclin’d to write on any
topick whatever ,  he
ought to have a juft idea
of all the beauties *twill
admit of, to make them
familiar to him, to be
mafter of them, to turn
the bent of his natural
genius that way, and then

purfue with courage
what he aims at, and
{corn
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ance, de gout & de fen-

timent, fans captiver fon
génie fous aucun autre,

Sect. V. Voild en
général ce que javois 3
dire de la fable.

2. Jaurois pti defcen-
dre dans un plus grand
détail 3 mais il eft bon de
laiffer quelque chofe 2
faire au le€teur & c’eft 2
ces réfléxions a rendre le
trait¢ complet.

3. Il ne me refte qu’d
parler de Fubuliftes les
plus célebres,

An ESSAY

fcorn to be a fervile imj.
tator,

SEcT. V. Thefe are
in general my notions of
fable.

2. I could have fwell’d
the account, and defcend-
ed to particulars; but |
thought it was proper to
referve fome work for the
reader, whofe farther re-
fletion may make this
difcourfe complete,

3. I{ball only add a
fuccinét account of the
moft celebrated Mytholo-
gifts antient and modern,

T HE
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CHARACTERS

& SR T8 5 W D

Four Mofit Celebrated.

FABULISTS

VIZ.

fop, Pheedrus, Pilpaz,
and La Foutaine.

N R o S B

I. Efop. L’inventeur.

/«%’35?3 Sop eft en pof-
é@ E *\ feflion de ce ti-

(ug }

&@@;ﬁ; tre; & {ans dif-

cuter s’il yen a

eu d’autres avant lui, il
fuftit qu’il ait fait de cet
art

Ty Sr e B

I. Zfop, the Inventor.

g%@ﬁ% Sop ftill is in pof-
feflion of this
R title, and with-
out entring into

the difpute whether there
were any writers in his
way
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art un ufage affez ingé-
nieux pour mériter qu’on
erdit le fouvenir de fes
prédécefleurs, & méme
qu’on réiinit fous fon
nom, tout ce qui s’étoit
fait de mieux dans ce
genre.

Sect. II.. Ceux iqui
nous ont laiffé fa vie fe
plaifent a exagérer la dif-
formité de fon corps.

2. Ona pris Pefprit de
la fable dans ce qu’on a
écrit de lui; & peut-¢-
tre ne lui donne-t on un
corps {i monftrueux que
pour faire un plus grand
contrafte avec la beauté
de fon efprit & la droi-
ture de {on ceeur.

Sect. III. A {uivre
Pidée que donnent fes
ouvrages, 1l compofoit
{es fables {felon les occa-
fions. .

2. C’étoit un cenfeur
allégorique, qui préfen-
tant 2 chacun Pimage de
{a fituation, lui donnoit
lieu de penfer ce que lui

méme

A " BEEENY

way before him, ’tis {uf-
ficient that he brought
mythology to that perfe-
Ction, that his predecef-
fors are all forgot, and
the moft beautiful {trokes
in that art, that ever ap-
pear’d, were drawn by,
or were afcrib’d to him.

Sect. Il. Thofe who
have given the world any
account of this author,
have enlarg’d upon the
deformities of his perfon.

2¢~ ‘Lere’s ghe very
{pirit of fable in their de-
{criptions ; and ’tis very
probable, that his mon-
ftrous form is but an i-
maginary picture ; that
they have drawn this
homely veil over his wit
and integrity of heart, to
thew their fkill in lights
and fhadows.

Secr. IIl. To purfue
this idea of him; there
1s no doubt but his fables
were occafional compo-
{itions.

2. He was an allego-
rical cenfor, and drew
his pictures {o exaltly to
the life, that every one
could by reflexion find

out
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méme ne difoit pas ex-
prefiément.

Secr. IV, Il étudioit
apparemment dans les a-
nimaux ce qu’ils ont cha-
cun de fingulier, pour en
faire autant de fimboles
qu’il employoit enfuite
felon les circonftances.

2. Il eft fi vrai & fi fi-
dele a la nature dans la
plipart de fes fables, que
je n’ofe lui imputer celles
qui me paroiffent bizar-
res.& forcées.

3. Ce font peut-étre
de mauvais préfens qu’on
lui a faits dans ’envie de
lui faire honneur.

4o On n’a pas fongé
qu’on P’appauvriffoit en
voulant lui tout donner.

Sect. V. Il eft par
tout d’une précifion ex-
ceflive, négligeant tofi-
jours les occafions de dé-
crire, courantau fait pla-
tot qu’il n’y marche, &
ne connoiffant pas de mi-
lieu entre le néceffaire &
Pinutile.

2. En un mot, je vois
dans £/ope un philofophe

qul
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out his own.

Secrr. IV. He pry’d
into the different coniti-
tutions of all animals,
that his fymbols might
be more harmonious and
complete.

2. He follow’d nature
fo clofely, thatI am in-
clin’d to think, fome, un-
der his name, that are
too far ftrain’d and too
whimfical, muft be fpu-
rious.

3. Thefe perhaps were
fome injudicious prefents,
tho’ offer’d with refpect
and good defign.

4. They didn’t confi-
der, ‘twas a robbery, not
an addition to his trea-
fure.

Sect. V. His com-
pofitions are precife to a
fault 5 he purpofely a-
voids dCICFIPEIVS beau-
ties, running, not gra-
dually procecdmcr to the
fact, thoughtlefs of the
mean between the necef-
fary and unufeful.

2. In fine Zfp was
was an humble phl ofoa

d pher
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qui s’abaiffe pour étre a
la portee des plus fim-
ples; 'y vois encore un
genie modefte, qui ne
prife pas affez Tes inven-
tions pour les orner.

gﬂd &% )Qa )S?C
)
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Phoedre.
2% HOEDRE é-

toit efclave au-
H’-blcn qu’L-
REEHRE f()pg.

2, Il fﬁt afiranchi com-
me lui; mais il eut fur
Efope Pavantage de 1%¢-
ducation.

3. On prit grand foin
de ia]ﬁuneffe 5 au lieu que
Pautre n’elt apparem-
ment de maitre que fon
bon efprit.

4. Dans celui cile gofic
de la fable fiit un don de
la nature; dans celui-li
ce fit le fiuit d’une emu-
lation de gloire.

5. Phoedre, voulut é-
tre P Efopede Latins,com-
me Virgile en voulut étre
U Homere, Terence le Mi-
nandre, & Horace le Pin.
dare. SEcT.

- his natural

belp BTSN Y

pher, and adapted his
precepts to the meaneft
capacities ; he had a mo-
deft genius, turn’d for
improvement more than
pompous decoration.

NSy
USRS .x,\/hM 8 y*f\’b@c 5 g%é»ﬁxagﬁ(*

Phoedrus.

A2 HOEDRUS was
) a flave as well

2. He was made free
too-as well as he; but
had the benefit of 2 fupe-
rior education,

3. He liv’d, when
young, with an indul-
gent mafter ; whilft the
other had probably no
one to direét hlm, but
genius.

4. The taft which the
one had for fable, was
the gift of nature; the
other s, the refult of a
laudable emulation.

5. Phoedrus was ambi-
tious of being the Z/ip
of the sztz/zr as Virgil of
being their Ho;;zer, Te-
rence their Menander, and

Horace
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SectT. II. Efope fem-
ble moins s'étre propof¢
~{a propre reputation que
P’utilicé des autres; 1l ne
dit pas un mot de lui-me-
me; les fuffrages de la
pofterité ne lui font de
rien, & fes fables nefont
devenués un corps d’ou-
vrages, que par le foin
quon a pris de les recu-
éiller apres lul.

.Sect,Il. Phoedre, au
contraire, a yvoulu faire
un livre.

2. On fent dans fa
compofition un foin con-
tinu d’élegance 3 & quoi-
qu’il Joit fimple & facile,
il n’en eft ni moins poli,
ni moins mefuré. !

3. Efope, comme je
I’ai dit, eft un philofo
phey & Phoedre eft un
auteur.

SecT. IV. Phoedre ne
donne gueres d’¢tenduc
a {es fables; maits a tout
prendre, il eft encore pro-
Iixe aupres d’Efope.

2. Sa briéveté eft tou-
jours fleurie, 2% 18

of Pable. " vl
Horace their Pindar.

Secr. II. Zfpp ftu-
dy’d more to improve
mankind, thap to gain
a reputation. He 15 fo
modelt,he givesus no ac-
count of himfelf. The
applaufe of future ages
feems the leaft of his re-
gard, and his fables were
never collected into a vo-

lume till after his deceafe.

Secrt. . Phoedrus,
on the other hand,was de-
termin’d to publith his
works himfelf.

2. There is a ftudy’d
elegance runs thro’ all
his fables ; and tho’ he’s
very familiar and eafy,
he’s very genteel, and his
numbers are {mooth and
mufical. |

3. AZfop as 1 obferv’d
before, wasa philofopher,
Phoedrus an duthor,

8ecT. IV. Phoedrus
{cldom makes his fables
long ; yet they are pro-
lix if compar’d with thofe

of ZJop.
2, There is a beauty
g2 always
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3. Il peint par des epi-
thetes convenables ; &
fes defcriptions renfermé-
esfouvent en un feul mot,

ne laiffent pas de femer
~ dans fon ouvrage des gra-
ces inconnués a ’inven-
teur; graces cependant
neceflairesa la fable, dont
le but eft d’inltruire.

4. On lit un allégorie
feche & dénuée d’orne-
mens, mais on n’y revi-
ent plus, & P’inftruction
échape bien-tét ; au lieu
que les graces du détail
rappellent fouvent le le-
CECIIL 3 iy Pimpreflion
du fonds fe renouvelle
toutes les fois qu’clles le
font relire,

SecT.V. Pheedre n’a
pas craint de méler dans
tes dllégories une hiftoire
de fon tems,

2. Il 2 bien connu que
la fable ne confiftoit pas
abfolument dans la A&i-
on ; mais dans un amas
de circonftances qul con-
courent enfemble a faire
entrendre une méme vé-

g 3600 g 411
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always attends his bre-
vity.

3. He abounds in well-
chofen epithets; compri-
fes a defcription fome-
times in the narrow com-
pafs of a word; and -
dorns his tales with beau-
ties, wholly unknown to
Aifop 5 beauties howe-
ver requifite to fable,
whofe chief end is infor-
mation,

4. A dull, plain alle-
gory, after ’tis read, is
never thought on more ;
whereas peculiar graces
recurn upon the mind,
and make a ftrong and
lalting impreffion,

SecT. V. Phoedrys has
taken the liberty to in-
troduce the hiftory of his
own times into f{ome of
Lis'fables. - "

2. Fable he knew did
not only confift in fiction,
but in a complication of
adventures to confirm
one {imple truth. f

3. The
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3. L’hiltoire méme de-
vient alors allégorie, on
ne la donne plus comme
un fait réel, mais feule-
ment comme une image,
& comme P’occafion d’u-
ne réfléxion importante.

ST Viafe repro-
cherois feulement a Phee-
dre d’avoir mis fouvent
fa morale a la téte de fes
fables, & d’en mettre
quelque fois de trop va-
gues, & qui ne naiffent
pas affez diftinétement de
- Pallégorie.

Secrt. VII. Rendons
lui tout la juftice qu’il
mérite.

2. Il a orné avec beau-
coup d’art la fimplicité

d’Efope.

3. Il attache par une
elégance douce, & qu’ll
contient totjours dans les
bornes de {a matiere.

4. Mais felon les idées
que 7'ai données des cho-
{es, je lui trouve plus de
politefle  que de génie,
moins de riant que de
gracieux, & plus de na-
turel que de naiveté,

Pilpai,

[ 4L
3. The hiftory then

was metamorphofed toan
allegory, was look’d up-
on no longer as a real
fact, butanimage only,
and the ground work for
fome important moral,

Sect. VI. His great-
eft fault was making his
morals the mntroduétions
to his fables, and thofe,
fometimes too forc’d, and
foreign to the ftory.

Sect. VII. However
let us do juftice to his
charatter.

2. He has beautify’d
with abundance of judg-
ment the fimplicity of
Efop:

3. His elegance is e-
ver entertaining , and
within the bounds of his
fubjeét.

4. But according to
the idea thus given of
him, his taft was fuperi-
or to his genius; he wag
always agreeable but fel-
dom merry ; and ftudy’d
plainnefs lefs than nature.

Pilpai.
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PILPAL

%9 Lgouvernalong-
tems VIndoftan
;3‘55 fous un puiffant
Empereur il
n’en étoit pas moins ef-
clave; car les prémiers
miniftres de ces fouve-
rains les font encore plus
que leurs moindres {u-
Jets. A
2. Voila Pefclavage
confirmé dans I’honneur
d’avoir enfanté la fable.

Sect. II. Pilpai ren-
ferma toute fa poli thuc
dans les {iennes; c’étoit
le livre d” etat, & la dif-
cipline de | Iizdoﬂan

2. Un roi de Perfe
prévenu de la beauté de
i€s maximes, envoyare-
cuéillir ce trefor fur les
ficux, & fir traduire Pil-
pai par fon medecin.

3. Lies

2
1
2
it

nzfa

?

&

#14-PAd
mr" Ilpai was for

P 7P many years go-
sEyy) vernour of /n-
doftan under an
arbitrary Prince: howe-
ver he was a flave, tho’ {o
advanc’d ; for the prime
miniiters in that country
are as much fo, as the

- meaneft {ubjett.

2. Thus, we find, flaves
have been the parents of
fable,

SecT. II. Pilpai’s fa-
bles were all political
precepts ; a ftate-traét on
the Laws of Indoftan,

2. A certain king of
Perfia -~ appriz’d of his
beautiful performance,
fent proper meflengers to
buy up the imprefﬁon,
and orderd it to be tran-
flated by his own Phyfi-

clan.
‘ 3. The
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3. Les Arabes lui ont
aufli décerné I’honneur
de la tradu&tion; & 1l
eft demeuré en pofleffion
de tous les fuffrages du
fevant.

SECP. 11k Cependant,
a quelque génie pres, je
le citerois pliitét comme
un example des defauts,
que pour un modele des
beautez.

2. Ses fables n’ont fou-
vent ni jufteffe, ni unité ni
nature! ; il les contredit les

unes par les autres, &
- quelque fois elles fe con-
tredifent toutes feules.

3. Il fait dire aux ani-
maux des chofes fi {éri-
eufes, {i étendués & fi rai-
fonnées, qu’on les perd de
vie dans leurs difcours 3
& quelque fois c’eft en-
core pis dans leurs actions
qui ne font pas le fimbole
de notre, mais le ndtre
meéme.

4. Drailleurs fes fables
ne font pas détachées: il
les embarraffe les unes
dans les autres.

secT. IV, Enbtes
Pexception de quelques
endroits ou Pilpai me
paroit

XXX1

3. The Arabians hon-
our’d him with their tran-
flation ; and to this day

the eaftern world admire
him.

Sect. I¥ Honour’d
as he is, I inounld rather
quote him as an example
of defelts, than asa mo-

del worthy to be copy’d.

2. His fables too often
tranfgrefs the rules of juf-
tice, unity, and nature it
felf; fome contradiét the
others; fome, themielves,

3. His animals make
fuch long, fuch ferious
and profound harangues,
that their characters are
loft in thedifcourfe: fome-
times he makes them
guilty of actions, which
don’t refemble ours, but
are peculiar to our felves,

4. Befides, his fables arg
all link’d rogether, al}
confus’d.

SecT. IV.. In fhort,
in fome few places le'vm
fhines, but for the gepe-

rality
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paroit ingenieux & foli-
de, je le trouve tout 2
la fois dans le refte puerile
& feneux, diffus & fec;
inutile a Pinftruttion,
quoique prodigue de mo-
rale ; parce{uc outre les
contradictions qui la de-
truifent, il ne 'appuye
pas d’ordinaire d’allégo-
ries affez _]ui‘ces.

A7 ESSAY

rality his works are ju-
venile tho’ ferious 3 tedi-
ous and dry, and full of
reflettions without in-
ftruétion; becaufe his alle-
gories are {o contradi¢to-
ry, and offenfive to the
rules of juftice.
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A Fontaine nous
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i& 1, %3 tient lieu & Efo-
X " ¥ pe, de Phedre
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~ & de Pilpai.

2. Il a choifi ce qu’il
a trouvé de meilleur dans
les trois ; & s’enrichiffant
encore de ce qu’il a pli
recuéiliir de parcxlles al-
légories éparfes de coté &
d’autre, il nous a donné
cet ample recuéil de
fables, qu1 fait tant d’-
honneur a Ia poefie Fran-

coife.
Secr, II.

SES BT

LAFONTAINE,

Q

AN

v, \""/

SR A Fontaine s
i Afop, Phadrys
Y ’Z»;! and Pilpai,all in
s TN 2 one,

2. He has colleted al}
the beauties of the three,
and like the Bee, ftealing
hishoneyfrom a thoufand
flowers, has oblig’d the
world with the moit beau.
tiful colleftion France

can boait of.

%
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Secr, II,
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Stcr. II. La Fontaine
'étoit exercé long-tems a
la narration dans fes con-
tes, qui, quant a la ma-
niere, ont autant de rap-
port aux fables, qu’ils y
ont d’oppofition, quant
au fonds & a la morale;
& il femble que par fes
fables, il ait voulu ren-
dre aux meeurs, ce qu’il
leur avoit Oté par fes con-
LGS,

Sit e HL M €coit
homme de fentiment, d’u-
ne naiveté douce & inté-
reflante, plitot fimple que
modefte ; car la modeftie
fuppofe quelque reflexi-
on ; & il n’agiffoit, il ne
parloit, il n’ecrivoit que
d’abondance de cceur.

SecT. IV. Tout ori-
ginal qu’il eft dans les
manieres, i1l étoit admi-
tateur des anciens, juf
qu’a la prévention com-
me §’ils euffent été fes
modeles.

2. La brieveté, dit il,
eft I’ame de la fable.

3, Il eft inutile d’en
apporter des raifons ; c’eft
aflez que Quintilien ait
dic,

SECT.

0 d
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Sect. II. The narra-
tions in his tales indeed
are too extenfive ; which
in regard to their manner,
are as conformable to fa-
ble, as the reverfe, In

oint of morals; and it
looks, as if he defign’d
by his inftructive fables
to make attonement for
his immodeft tales.

SecT. III. His thoughts
were beautiful, his {im-
plicity more {oft and en-
gaging, than modeft; for
modefty implies reflecti-
on: but every action,
word, and compofition,
flow’d eafy from the a-
bundance of his heart.

Sect. IV. So much
an original as he is, he
was as partial an admirer
of the antients, asif they
were his models.

2. Brevity, fays he, is
the foul of fable.

3. He gives no reafon
for this affertion ; butas
Quintilian {aid fo, *us {uf-
ficient.

€ SECT.
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Sect. V. Il raffemble
toutes les beautez dans
fon ftile.

2. Ony fent a chaque
ligne ce que le rianta de
plus guai, ce que le gra-
cieux a de plus attirant.

3. Il rend le familier
€legant & nouveaux, par
Pufage ingénieux qu’il en
feait faire; & il joint i
toute la liberté du natu-
rel tout le piquantdela
naivete.

4. Je ne lui reproche-
rois que de n’avoir pas
toljours ftu finir ou il
falloit.

SecT. V. In his ftile
he has collected all the
beauties.

2. In every fentence
he difplays the charms of
the agreeable and gay.

3. By his artful ma-
nagement, he makes the
familiar elegant and new 3
and to the freedom of the
natural adds the keen fa-
tyr of the plain.

4. He fhews his want
of judgment moft in his
conclufions.
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TRANSLATORS
R A

A RECEPTS, fays Mr. de la
3y Morte, that are too open and
) diret, and deliverd in a dog-
; matical, imperious manner,
> == B2 0= have little or no influence over
> |Fmmad= o)l the mind. Man is by nature

of a proud difpofition, and jeca-
lous of his frecdom; he muft be entreated,
not compeli’d to hiten to inftrution : He will
never aim at amendment, if his reformation
muft be the refult of a fervile obedience. How-
ever he is not unrrattabie, and is pleas’d to be
» dire¢ted with modefty and good manners,

1r



The Translator’s Preface.

IF this is the general notion of mankind, with
how much greater reafon and juftice may princes,

or perfons in the higher ftations of life, cxpect
fuch treatment from their tutors?

A N allegorical method of inftru@ion therefore
is doubtlefs the moft infinuating and perfwafive ;

and we have Scripture-evidence to fupport the
affertion,

Had Nathan of old, notwithftanding his di-
vine commiflion, infulred king ‘David, andin
direct terms, declard he was a tyrant and an a-
dulterer s In all human probability, he had prov'd
unfuccefstul in his errand,  But with what dex-
terity and addrefs, docs the prophet conceal the
feverity of his intended reprocf? By a fiitious
tale, how calily does he gain the attention of his
unguarded mafter? How does the monarch’s in-
dignation and rcfentment rife at the imaginary
malefaCtor? With what zeal does he promifeto fee
juftice done to the injur'd husband? And at laft,
when the curtain’s drawn, and the pitture difco-
verd to be hisown, how deep does the refle@ion
fink into his foul, and with what true contriti-
on docs he humble himfelf before the Almighty ?

His Grace the Archbithop of Cambray was
too curious an artift in this method of inftru&i-
-on, and his chara&er is too well known to the
learned world to need my recommendation :

"T'would be impertinent to be lavith in the praife

of



The Tranflator’s Preface.

of one, who is univerfally admird, and eftcem’d
inimitable.

M v principal province therefore is, in my
opinion, to obviate the objeétion of {ome ill-na-
tur'd perfons, of pretended good judgment, who
imagine the following compofitions too juvenile,
and not the produt of his Grace’s pen.

Tue Abbot Fenelon, who was nephew to
his Grace, and publifh’d this work after his de-
ccafe, has publickly declar'd they are all genu-
ine, and printed without any interpolations or
amendments from his original manulfcript.

H o w little weight his aflertion may carry with
a great many I can’t {ay; but we dare appeal
to the merit of the performance it felf,

T HE compofitien, in my humble opinion, is
{o refin’'d, that it doesn’t feem calculated for
children of the meaneft capacities 5 it never con~
defcends fo low, as to be flat and infipid; but
the fentiments arc fo pompoufly dreft, and the
inftru&ion fo beautifully conceal’d, that thelearn-
ed themfelves may read them with improvement.

H o w boldly does he inveigh againft arbitrary
power, tho’ his mafter was an ablolute monarch?
How folid are his precepts? how well adapted
both for high and low ? Here we are infiructed,
that a prince, that doesn’t make the love of his

| {ubjetts,
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fubje@ts and the good of his country his whole
ftudy and employment, isn’ worthy of a throne ;
thar grandcur is no true happinefs : That mo-
harchs for the moft part are perfect ftrangers
to truth: That courtiers are too often falfe,
too often fawning flattering parafites : That vir-
tuc is our greateft glory, and it’s own reward ;
That nature is fuffic’d with bu a licele » that he
who is content is only rich, and he that’s juft

and rightcous, only happy here and hereafter,

THAT thefe fables (the Humourif? alone ex-
cepted) are already exrant in Englifh amongft
other mifcellancous pieces I readily acknow-
ledge; but in my opinion, they are too fervile-
ly copy’d, and by an almoft verbal tranflation,
their beauties are rendred faint and languid.,

HowEevEeRr had that anonymous author, ej-
ther publifh’d them fingly, or with the original,
perhaps I had never cngagd in this prefent un-
dertaking,

B u T fince neither the French nor the Ezg/zfh
can be purchas’d alone, I am in hopes this new
attempt will be efteem’d an acceptable fervice
to the publick,

ALz muft allow, év'’n thofe, who imagine the
original fpurious, that the flile is pure and gay,
and caft in a poetic mould, and tho’ not equally
beautiful, is at leaft a curious imitation of his

Grace’s
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Grace’s 7 elemachus, inimitable by any but him-
fclf.

Tue beauties I was fenfible, by a too clofe
conftruttion, muft have been inevitably loft; I
therefore freely own, I have attempted to copy
the di¢tion, and fhall be proud if I have fol-
lowed his Grace, tho’ like «A4ftanius in the
hands of ¢ Zneas, haud paffibus 2qULs.

I nave digefted the whole work into Se-
¢lions, that youth may the better know where
to leave off, and into Periods, to help their
pronunciation, and dire&t them where to drop
their voice.

I humbly hope, tho’ I have not taught them
how to conftrue, I have always kept my ori-
ginal in view, and been faithful to the fenfe.

Y chofe rather to thew them how they ought
to tranflate, than by a literal conftru®ion, to
make their leffons infipid, and themfelves in-
dolent and incurious. |

THE great art of education confifts very much
in making learning a pleafure not a pain; and
I [hall always efteem it an injudicious pra&ice,
to fet an author before young gentlemen in the
worlt and fainteft light,

Fom
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For my part, I freely confefs my vanity, I
have ftudy’d to entertain the Englith reader, as
well as animate the young French fcholar,

I flatter my feIf no onc will think the effay,
which I have prefix’d, either a fuperfluous, or
improper addition.  Mr. de la Motze was a cu.
rious critick as well as mythologift, and cxcell’d
in the familiar way, as his Grace in the more
pompous and {ublime. I am confcious to my
felf, I have not done him all the juftice I could
with: Some beauties are entirely laid afide, and
others, thro’ their abftra& and tranflation, too
much obfcur'd 5 yer ftill I hope he'll pleafe, and
fhine tho’ with a fainter ray.

I~ fhort, I have executed the whole to the beft
of my judgment, and if the book will not re-
commend it felf, “twill be in vain for me to de-
fend it; and if tis found rea] fterling, .1 hope
‘twill pafs for current coin.




- zMOV éZ/

ales and Fables
By the late Celebrated

Archbithop of CamMBRrAY,

306 308 306 S o0 08 S8 8 30000000 0T 0 U a0 406 30 X0e 836 06 S0 08 304 306 308 0 o0 06 o0 300 3 S o

-

E. L

o S

Les Avaniures de Mele-
{fichton.

s Flefichton né A

S Megare, d?une
race illuftre par-
mi les Grees,
ne {fongea dans
fa jeunefle qu’a imiter
dans la guerre les ex-
emples de fes ancétres :
il fignala fa valeur &
fes talens dans plufieurs
expeditions ; & comme
toutes {es 1inclinations
¢roient magnifiques , il
y fit une dépenfe écla-
tante qui le ruina bien-
tot,

2.4l

“F ABLE Dt
The Adventures of Mele-
fichton.

RS Elefichton was a

¥ o ¥ %5
\%‘%ﬂg native of Me-
Rl garis,andagen-
WSS9 tleman of an il
luftrious fami-
ly in Greece. When young,
the heroic a&ions of his
ancelters took up all his
thoughts; and he gave
early demonftrations of
his courage and conduét
n feveral bold and hazar-
dous engagements ; but
as he was too fond of
grandeur, his high and
expenfive way of living,
foon plung’d him into a
fea of troubles,
B 2, He
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2. I fut contraint de
fe retirer dans une maifon
de campagne fur le bord
de la mer, ol il vivoit
dans une profonde {oli-
tude avec {a femme Prox-
inoé.

3. Elle avoit de J’e-
fprit, du courage, & de
la fierté. Sa beauté &
fa naiflance Pavoient fair
rechercher par des partis
beaucoup plus riches que
Melefichton :  mais elle
Pavoit préferé i tous les
autres, pour fon feul mé-
rite,

4. Ces deux perfonnes,
qui par leur vertu & leur
amitié, s’éteient rendus
naturellement heureufes
pendant plufieurs années
commencerent alors & fe
rendrenaturellementmal-
heureufes, par la compaf-
fion qu’ils avoient 1’un
pour Pautre, ‘
5 Melefichtor auroit
fuporté plus facilement
fes malheurs, sl efit pli
les foufrir tout feul, ‘et
fans une perfonne qui lui
oit fi chere :  Prowings
{entoit quelle augmen-
toit les peines de Mele-
Jichton, 6. Ils

2. He was oblig’d to
fly with his wife Proy:-
%0¢ Lo a country-feat on
the fea-thore, where they
liv’d together in a pre-

found folirude,

3. Proxinoe was a Ia-
dy highly efteem’d for
her wit, courage and
ftately deportment: ma-
ny, who were in much
better circumftances than
Melefichton, made their
addreffes to her on ac-
count of her birth and
beauty 5 but true merit
alone made him the ob-
Jje€t of her choice,

4. Though their virrue
and friendfhip were in-
violable ; tho? Hymen tor
many years had never
yok’d a happier pair ; yet
theirmutual fondnefs and
indulgence prov’d now
but an aggravation of
their forrows.

5o Melefichton could
have born with lefs im-
patience the fevereft
frowns of fortune had he
fuffer’d alone, without {o
tender a Partner ag his
Proxinoe : and Proxinge
with concern obferv’d

that
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6. Ils cherchoient a fe
confoler par deux enfans
qui fembloient avoir été
formés par les Graces; le
fils fe nommoit Melibée,
& la fille Poémenis.

7. Melibée, dans un
age tendre, commengoit
déja a montrerdela force,
de P’adrefle, & du cou-
rage : il furmontoit a la
lutre, a la courfe, & aux
autres exercices les enfans
de fon voifinage.

8. Il s’enfongoit dans
les foréte, & {fes fléches
neportoient pas des coups
moins affurés que celles
d’Apollony 1l fuivoit en-
core plus ce Diex dans les
{ciences, & dans les beaux
arts, que dans les exer-
cices du corps.

g. Melefichton dans fa
folitude lui enfeignoit tout
ce qui peut cultn er & or-
ner P’efprit, tout ce qui
peut faire aimer la virtu,
& regler les meeurs.

un
alir

10. Melibée avoit,

that her prefence aug-
mented the pains of her
Me[eﬁcbtan.

6. Their {fole comfort
now arofe from the re-
flection that heaven had
bleft them with two chil-
dren, beauteous as the
Graces: the {on’s name
was Meliboens, and the
daughter’s Poemenis,

7. Melibocus,tho’ young,
was very active, ftrong,
and couragious ; in eve-
ry gentleman-like exer-
cife he excell’d all the
neighb’ring youth,

. 8. He rang’d around
the forefts, and his ar-
rows were as fatal and
unerring as thofe of A4-
pollo: however the arts
and {ciences (thofe nobler
rays of the deity) were
more the objects of his
contemplation, than his
ow was his diverfion.
9. Melefichton im his
retirement laid before
him all the advantages of
a liberal educatlon, and
imprinted on his mind
betimes, the love of vir-

tue and good manners.
10. Meliboeus, in his
D 2 air
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alt fimple, doux, & in-
genu ;5 mais noble, firme,

& hardi, '

11, Son pere jetdit les
yeux fur lai, &, fes yeux
{e noilolent de larmes.

12. Po¢menis €toit in,

ftruite. par’ fa’ mere dans-

tous. les. beaux arts que
 NVinervee..a> donné aux
‘hommes: elle ajotitoit
auZ couvrages. les plus
Sexquis,. les charmes d’une
» voix, qu’elle joignoit a-
“vec une .lire plus tou-
chante que celle d’Orphée.

13. A la voir, on elt
cru que c’étoit la jeune
- Digne {ortie de I’Ifle flo-
-tante, -ou elle niquit.

14. Ses cheveux blonds
etoient notiés négligem-
ment derriere fa. téte;
quelques uns échapés flot
toient fur fon cou au gré
des vents : elle n’avoit
qu’une robe legere, avec
une ceinture qui la rele-
Voit un peu, pour étre
plus en érat d’agir.,

15, Sans

air and mien, was unaf.
fected, foft and engag-
ing 5 yet his afpet was
noble, bold, and com-
manded refpect. |

11. His Father caft his
longing eyes upon him,

and-wept;oyer him with

a paterpal fondnefy,
12+ Poemenis was b
the mother inftruéted with
equal care, inal{ the va-
rious arts with which the
godde(s Minerva has o-

‘blig’d mankind ; and to

thofe curious accompith-
ments were added the
charms of mufick: Or-
Phers  never fung, or
touch’d his lIyre more
foftly than Pocmenis,

13. At firft fight fhe
appeared like the young
goddels Diana, juft rifen
from. her -native floating
Ifland. :

14. Her filver trefles
were ty’dwitha carelefs air
behind ; whilft fome few
hairs, unconfin’d, play’d
about her ivory neck
at the breath of every
gentle, Zephyr. Her drefs
was a thin loofe gown,
tuck’d up with a girdle,
that the might move with
the greater freedom.

‘ 15. With-
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15.- Sans parure elle
cfacoit tout ce qu’on peut
volr de plus beau, & elle
ne le favoit pas : elle
n’avoit méme jamais fon-
gé a fe regarder fur le
_bord des fontaines ;- elle
ne voioit que fa famille;
& ne {ongeoit qu’a :tra-
vailler : mais le pereaca-
blé d’ennuis, & ne volant
plus  aucune reflource
dans fesafaires, ne cher-
choit que la folitude.

& 16. Safemme & fes en-
3 fans faifoient {fon fuplice:
il alloit Touvent fur le
rivage dela mer, au pied
d’un grand rocher plein
d’antres fauvages: la il
déploroit {es malheurs ;
puis 1l entroit dans une
rofonde wvallée, qu’un
Eois épais deroboit aux
raions du {foleil au milieu
du jour.

17. Il s’afleyoit fur
le gazon qui bordoit une
claire fontaine, & toutes
les plus triftes penfées re-
venoient en fouledans.fon
coeur, 18, Le

3

15. Without the advan-
tage of drefs, Ho nymph
was ever {o beautiful, fo

free from »pride, fo little

confcious® of her own
charms. ¢ She was never
{o vain or curious, as to
examine her features 1n -
any tran{parent ftream.
The condu& and oeco-
nomy of the family was
her whole employment.

But Melefichton, ~ whofe
thoughts were ever dark
andgloomy, whofehopes
of a return from his ftate
of banithment were now
all loft, fought everyop-
portunity to > be alone.

16. The fight of Prox-
1i0e and his chlldren now

aggravated his forrows:
he would often fteal out
to the {ea-thore at the
foot of a large rock, full
of tremendous cavernss
and there awhile bemoan
his way-ward fate: from
thence repair to a thick
thady vale, where (even
at mid-day) fun-beam ne-
ver entred.

17. There would he
fit on the margin of a
purlmcr {tream, and ru-
minate on all hls ills. -

B3 11 Soft
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18. Le doux fommetil
€roit loin de fes yeux :
il ne parloit plus qu’en
gémiffant 5 la vieilleffe
venoit avant le tems flé-
trir & rider {on vifage :
il oublioit méme tous les
befoins de la vie; & fi-
comboit 2 fa douleur,

Sect. IL Un jour
comme il étoit dans cette
vallée fi profonde, i s’en-
dormit de lafficude & d’¢-
puifement: alorsil viten
fongela déefle Ceres, cou-
ronnce d*épics dorés, qui
fe préfenta i lui avec un
vifage doux & maje-
ftueux - | pourquoi, lui
» dit elle,en Papellantpar
» fon nom, vous laiffe,.
» Vous abatre auyx yi-
y gueursde la fortune?

2., Helas ! repondit-i,
~,imes amis m’ont aban-
» donné; je n’ai plus de
» bien: il ne me refte que
» des proces & de crean-
» Clers: ma naiffance faic
» le comble de mon mal-
» heur, & je ne puis me
» réfoudre 3 travailler

s COmme

13. Soft downy {leep
ne’er clos’d his weary eye-
lids ; his words all fermi-
nated in fighs; old age
before his time had fur-
row’d all his Face ; in
fhort he grew negligent
of life, and funk under
the weight of his misfor-
tunes,

SecT. II. One day as
he was reclind op a
bank in his favourite fo.
litary vale, tir'd and fa-
tigu’d with thought, he
fell alleep ; and in‘a dream
he faw the goddefs Ceres,
crowned with golden
fheaves, who approach’d
him with an air of maje-
fty and fweetnefs; | why,
s Melefichton, fay’d fhe,
> art thou thus inconfola-
» ble? why art thou thyg
» O’erwhelm’d wich thy
» misfortunes ?

2., Alas! reply’d he,
» Tam abandon’d by my
> friends ; my eftate is ail
> loft 5 law-fuits and my
» creditors for ever per-
> plex me 5 the thoughts
s of my birth, and the Fi-
» gure I have made in
» the world are all aggra-

vations
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» comme un efclave pour
, gagner ma vie.

Sect. III. , Alors Ce-
> rés lui répondit : la
, nobleflfe confifte-t-elle
, dans les biens? ne con-
> fifte-t-elle pas plicde a
, imiter la vertu de fes
» ancétres ? il n’ya de no-
» bles que ceux qui font
5 Juftes,

2uw o), ViVEZ (dei jped 5
» $AgNez Ce peu par vo-
, tre travall ; ne {folez a
» chargea perfonne ; vous
> ferez le plus noble de
» tous les hommes.

2. 5 Lie genre humain
s le rend lui-méme mifer-
» able par fa mollefle &
, par {a faufle gloire,

4. 5 Si les chofes ne-
, ceffairesvousmanquent,
, pourquoi voulez-vous
» les devoira d’autres qu’a
, vous-méme ! Manquez-
, vous de courage pour
» vous les donner parune
s vie laborieufe,

SecT. 1V,

7

, vations of my mifery :
, and to tug at the oar,
, like a galley-flave, for
» & bare fubfiftance, is
,» an aét too mean, and
> what my {pirit never
can comply with,

v

Sect.IIl. , Does then
, nobility , . reply’d the
, goddefs,confift in the af-
, luence of fortune ? no,
» Melefichton 3 but in the
, heroic imitation of thy
, virtuous anceftors. The
, juft man only is truly
, noble.

2. , Nature is fuffic’d
>, with a little :  enjoy
, thatlittle with the fweat
,of thy brow : Live
, free from dependance,
,and no man will be
, nobler than thy felf,

5. » Luxuryand falfe
, ambition are the ruin
, of mankind,

4. , If thou want'ft the
» conveniencies of life,
» who thould better {up-
> ply thee than thy felf 2
> Artthou terrify’d at the
» thoughts of attaining
» them by the fevereft In-
» duftry and application ?

SxcT, IV,
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Sect. IV. Elle dit ; &
auffitoe elle lui préfenta
une charru¢ d’or avec
une corne d’abondance.

2. Alors Bacchus pa-
rut couronné de lierre, &
tenant un 7hirfe dans {a
main : 1l étoit {uivi de
Pan qui jolioit de la flfite,
& qui taifoit danfer les
Faunes & les Satyres.

3. Pomone fe montra
chargte -de  fruits, &
Flore ornée de fleurs les
plus vives & les plus o-
doriferantes.

4. Toutes les Divinités
Champétresjeterent un re-
gard favorable *fur Ae-
lefichton.

Secrt. V. Il s%éveilla
comprenant la force &
le fens de ce fonge di-
vin; il fe {entit confolé
& plein de golt pour
tous les travaux de la vie
champétre ; il parle de
ce fonge a  Proxinoé,
qui entra dans tous fes
fentimens.

20,40

Sect. IV, She faid ;
and immediately prefent-
ed him with a golden
plough - fhare, and an
horn of plenty. |

2. Bacchus next ap-
pear’d, crown’d with vy,
grafping his 7hyr/is in his
hand, attended by Par,
playing on his rural pipe,
whilft the Fauns and Sg-
tyrs danc’d to the melo-
dious mufick.

3. Pomona next ads
vanc’d laden with fruits,
and Flora dreft in all her
gayeft, fweeteft lowers.

4. In fhort all the R#-
ral Deities caft a favour-
able eye on Melefichton, -

Sect. V. He wak’d,
fully convine’d of the ap-
plication and moral ufe
he ought to make of this
celeftial Dream. A dawn
of comfort all on a fud-
den fhot thro> his foul,
and he found new ‘incli-
nations rife?o';11<§ labours
of the plain. He comm-
nicated his dream with
pleafure to the fair Proxi-
noe, who rejoic’d with

him
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2. Le lendemain ils
congediérent leurs dome-
ftiques inutiles ; on ne vit
plus chez eux de gens,
dont le feul emploi fut
le fervice de leurs per-
fonnes. Ils n’eurent plus
ni char ni condudteur.

3. Proxino¢ avec Poe-
menis filolent en menant
paitre leurs moutons ; en-
fuite elles faifoient leurs
toiles & leurs éroffes ;
puiselles tailloient & cou-
foient elles-méme leurs
habits, & ceux du refte
de la famille.

4. Aulieu des ouvrages
de foie, d’or, & d’ar-
gent, qu’elles avoient a-
coutumeédefaireavecl’art
exquis de Minerve, elles
n’exer¢oient plus leurs
doigts qu’au fufeau, ou
~ a d’autres travaux fem-
blables.

5. Elles préparoient
de leurs propres mains les
légumes qu’elles cueilloi-
ent dans leur jardin pour
nourrir toute la mai-
{on.

6. Lelaitde leur trou-
peau, quelles alloient

traire

him, and approv’d of
his interpretation.

2. The next day they
lefflen’d their retinue ; the
valet and waiting-woman
were 1mmediately dif-
charg’d, and all their e-
quipage and grandeur at
once refign’d,

3. Proxinoe with Poe-
menis {pun whilft they
tended their theep, and
at convenient hours wea-
ved their 6wn cloth, and
ftuffs, and cut out and
contriv’d every thing to
the beft advantage for
themfelves and the reft
of the family.

4. All their fine needle-
works (in which Miner-
va herfelf could never be
more curious) were now
no more regarded ; and
the glaring Tent was re-
fign’d for the more ad-
vantageous diftaff,

5. Their daily provi-
fions were the product of
their own ground, and

dreft with their own
hands.

6. They milk’d their

own kine, which now be-
C gan
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traire, achevoit d’y me-
tre ’'abondance.

7. On n’achetoit rien ;
tout €coit préparé propre-
ment, & fans peine.

8. Tout étoit bon, fim-
ple, naturel, aflaiffonné
par lapetit inféparable
de la fobrieté, & du tra-
vail.

SecT, VL. Dans une
vie fi champétre, tout é-
toit chez eux net & pro-
pre; toutes les tapifleries
étoient vendués : mais les
murailles de la maifon,
€toient blanches, & on
ne voioit nulle part rien
de fale ni de dérangé ;
les meubles n’étoient ja-
malis couverts de pouffi-
ere : les lits étoient d’é-
toffes groffieres mais pro-
pres,

- 2. La cuifine méme a-
voit une propreté, qui
n’et point dans les
grandes maifons ; tout y
ctoit bien rangé & lui-
fant.

- 3. Pour régaler la fa-
iille dans les jours de

féte,

gan to {upply them with
plenty.

7. They purchas’d no-
thing without doors. Eve-
ry thing was got ready
with decency, and with-
out hurry,

8. "Their food was fub-
ftantial, plain and naty-
ral, and enjoy’d with a
true relith, which is infe-

perable from temperance
and hard labour.

Sect. VL. In this ru-
ral manner they liv’d,
and every thing was neat
and decent round about
them; all the coftly ta-
piftry was difpos’d” of 3
yet the walls were per-
fectly white, and no part
of the houfe either dirty
or n diforder ; none of
the goods were in the
leaft foil’d withduft, Fhe
beds, tho’ not of down,
were clean, and proper
for repofe.

2. The very furniture
of the Kitchen (which you
fhall feldom find in great
families ) was bright as
filver ; nothing ftood out
of its proper place.

3. At times of pub-
lick entertainment Proxi-

710¢
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féte, Proxinoé faifoit des
giteaux excellens,

4. Elle avoit des a-
beilles, dont le miel étoit
plus doux que celui qui
couloit du tronc des
chénes creux pendant
P’age d’or.

5. Lesvaches venoient

d’elles-mémes  ofrir des

ruificaux de lait.

6. Cette femme labo-
rieufe avoit dans fon jar-
din toutes les plantes qui
peuvent aider a nourrir
PPhomme en chaque fai-
fon, & elle €toit toujours
la premiere a avoir les
fruits & les légumes de
chaque tems: elle avoit
méme beaucoupde fleurs,
dont elle vendoit une par-
tie, aprés avoir emploié
Pautre a orner fa maifon.

7. La fille fecondoit
fa mere, & ne gottoit
d’autre plaifir que celui
de chanter en travail-
lant, ou en' conduifant
{es moutons dans les pa-
turages; nul autre trou-
peau n’égaloitle fien: la
contagion, & les loups
méme n’ofoient en apro-

cher s

198 §
noe made the beft of
Paftry...

4. She kept bees,

whofe honey was fweeter
than that, which trickled
from the trunks of oaks,
that grew in the golden-
age.

5. Her cows made her
willing prefents of large
flowing bowls of milk.

6. Her garden was
plentifully ftor’d with va-
riety of plants, for fervice
and delight, in their pro-
per feafon; and by her
peculiarindufiryandskill,
the was the firft of all her
neighbours, that could
produce them in perfedti-
on: her colletion of
flowers too was very cu-
rious ; part of which fhe
fold, after the had refer-
ved a fufficient quanticty
for the ornament of her
houfe,

7. Poemenis trod 1n the
fteps of her induftrious
mother; fhe was ever
chearful at her work, and
fung as the went along to
pen her theep. No neigh-
bour’s flock could rival
hers; no contagious di-

ftemper, no rav’nous
wolves durft ever ap-
C2 proach
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cher 5 a mefure qu’elle
chantoit, fes tendres
agneaux danfoient fur
Pherbe, & tous les Eckos
d’alentour  {fembloient
perdre plaifir 2 répéter
fes chanfons,

Sect. VII. Melefich-
ton labouroit lui-méme
fon champ; lui-méme il
conduifoit fa charrué,
femoit & moiffonnoit : il
trouvoit les travaux de
Pagriculture moins durs,
plus innocens, & plus
utiles, que ceux de la
guerre,

2. A peine avait il
fauché I’herbe tendre de
{es prairies, qu’il fe hi-
~ toit d’enlever les dons de
Ceres, qui le paicient au
centuple du grain femé.

3. Bientdt Bacchus fai-
foit couler pour luj un
nectar digne de la table
des Dieux.

4. Minervelui donnoit
aufli le fruit de fon ar-
bre, qui eft fi utile a
Phomme.

5. Lhiver étojt la fai-
fon durepos, ou toute la
famille affemblée gotitoit

une

proach them ; her tender
lamb-kins dance upon
the plains to her melodi-
ous notes, whilft all the
Echoes round about with
pleafure repeat the dying
founds.

Sect. VII. Melefich-
ton till’d his own grounds,
drove his own plough,
fow’d hisfeed, and reap’d
his harveft with his own
hand. He is now fully
convinc’d that the huft
bandman’s life is lefs la-
borious, far more inno-
cent and advantageous
than the foldier’s.

2. No fooner had he
cock’d and got in his
hay ; but Ceres, with her
yellow fruits, invited him
to the field, and wich
large intereft repaid the
debt the ow’d him.

3. Soon after Bacchus
{upply’d him with nectar,
worthy the Table of the
Gods.

4. Minerva too com-
plimented him with the
fruit of her fayourite, {a-
lutary-tree.

5. Winter was the fea-
fon for repofe, when all
the family met together,

were
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une joie innocente, &
remercioit les Dieux d’e-
tre {i désabufée des faux
plaxﬁrs : 1ls ne man-

eoient de viande que
dans les facrifices, & leurs
troupeaux n’étoient defti-
nés qu’aux autels.

Sect. VIII. Melibée
ne montroit prefque au-
cune des paflions de la
jeunefle : il conduifoit
les grands troupeaux ;
il coupoit des grands
chénes dans lesforets 3 il
creufoit des petits canaux
pour arrofer les prairies 3
il éroit infatigable pour
foulager fon pere; fes
plaifirs, quand le travail
n’¢toit pas de faifon, é-
tolent la chaffe, les
courfes avec les jeunes
gens de fon age, & la
lecture, dont fon pere lui
avoit donné le gotit.

Sect. IX. Bientdt
Melqﬁcbtan, en s’acoltu-
mant a une vie {i ﬁmple,
fe vid plus riche qu’il ne
Pavoit été auparavant :
1l n’avoit chez Iui que les

chofes

I3
were innocently gay, and
thankful to the Gods for
all their harmlefs, unam-
bitious pleafures : they
eat no fleth, but at their
facrifices, and their cat-
tle never dy’d, but on
their Altars.

Sect. VIII. Meliboeus
was thoughtful and fe-
date beyond his years.
He took on himfelf the
whole care and manage-
ment of the larger cattle 3
he hew’d down large
oaks in the forefts; dug
aquaducts for the more
commodious wat’ring the
meadows, and with inde-
fatigable induftry would
eafe his Father. His
diverfions, at proper fea-
fons, were hunting and
courfing with the young
gentlemen, his neigh-
bours 5 or improving
himfelf in his ftudies, of
which Melefichton had
laid the folid foundation.

SecT. IX. In a little
time Melefichion, by a
life thus led in fimplicity
and innocence, was in
better circumftances than
at firft; his houfe was

ftor’d
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chofes néceflaires 3 I3 vie 5
maisil lesavoit toutes en
abondance,

2. Il n’avoit prefque
de focieté que dans fa fa-
mille ; ils s’aimoient tous 3
ils fe rendoient mutuelle-
ment heureux: ils vivoi-
ent loin des palais des rois,
& des plaifirs, quon a-
cheteficher: les leurs étoj-
ent doux, innocens, fim-
ples, faciles a trouver ;
& fans aucune fuite dan-
gereufe,

3. Melibie 8 Poéme-
715 furentainfi€élevés dang
le gbut destravaux cham-
petres.  Ils ne fe fouvin-
rent de leur naiffance,
que. pour avoir plus de
courage, en {uportant la
pauvreté.

4. L’abondance reve-
nue dans toute cette mai-
fon n’y ramena point le
fafte.

5. La famille entiere
{ur toujours fimple & la-
borieufe.._

6, Toult le monde di-
{oit

ftor’d with all the conve.
niences of life ; tho’ there
Was nothing in it ufelefs,
or {uperfluous.

2. The company he
kept, for the moft part,
was within the compafs
of his own family : they
liv’d together in perfect
love and harmony, and
contributed to each others
happinefs : they liv’d far
from court, where plea-
fures bear {o high a price:
their enjoyments were
fweet, innocent, eafy to
be attain’d, and attended °
with no dangers in the
purfuit.

3. Meliboens and Poe-
menis were thus brought
up and inur’d to rural
labours: thus their for-
mer charatters ferv’d on-
ly to infpire them with
greater courage, and
make them eafy under
the frowns of fortune,

4. The encreafe of
their ftock introduced no
new and luxurious courfe
of life.

5. Their diet was ftill
as frugal as before, and
their induftry continu’d
with equal vigour.

6. Melsfichton’s friends

were



Moral Tales and Fables.

foit a Melefichion: les ri-
chefles rentrent chez vouss
il eft tems de reprendre
votre ancien eclat,

7. Alors il repondit
ces paroles: , A quivou-
»lez-vous queje m’atache,
» ou au fafte qui m’avoit
, perdu, ou 2 une vie fim-
> ple & laborieufe, qui
,m’a rendu riche &
» heureux.

Sect. X. Enfin fe
trouvant un jour dans ce
bois fombre, oti Cerés’a-
voit inftruit par un fonge
fi utile, il s’y repofa fur
Pherbe, avec autant de
Jjoie qu’il y avoit eu d’a-
mertume dans le tems

pafie,

2. Il s’endormit; &
la Déeffe {fe montrant 2
lui comme dans fon pre-
mier fonge, lui dit ces
paroles.

3. , La vraie noblefle
s confifte 2 ne recevoir
» Tlen de perfonne, & 2

, faire

I

now preft him (fince for-
tune once again had
prov’d propitious) to re-
fume his former poft, and
fhine again in the bufy
world. .

7. To whom he re-
ply’d : , Shall I again
» give way to pride and
» €Xtravagance, that were
> the fatal caufe of all my
>, misfortunes ; or {pend
» my future days in rural
, labours, which have not
» only made me rich a-
, gain, but,what is more,

» compleatly happy ?

Stem X T ooy
clude, one day he took
a tour to his old folitary
thade, where Ceres had
thus kindly direted his
conduct in a dream, and
repos’d himfelf on the
verdant grafs, with as
much ferenity of mind,
as before with confufion
and defpair,

2. There he flept a-
gain; again the Goddefs
Ceres in'the like friendly
manner approach’d, and
thus addrefs’d him.

3, » True nobility, -
» Melefichton, confifts in
, feceiving no favours

, from
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, faire du bien aux autres.

4. 5 Ne recevez donc
, rien que du fein fécond
, de la terre, & de votre
, propre travail,

5. , Gardez-vous bien
, de quiter jamais par
» mollefle, ou par faufle
, gloire ce quit eft Ja
, fource naturelle & iné-
> puifable de tous les biens.

, from any one, and bes
>, ftowing them with a li-
, beral hand on all.

4. » Have your depen<
, dance on nothing but
, the fruitful Bofom of
, theearth, and the works
» of your own hands.

5., Never refign that,
> for luxury and empty
» Thew, which is the na-
, tural and inexhauftible
, fountain of true happi-
» nefs.

R R R S R e

ol U A B Dl | 8

Ariftée & Virgile,
SR IRGILE étant

¢ v &) defcendu  aux
RN Enfers , entra
g dans les cam-

pagnes fortunées, ol les
hommes in{pirés desDieux
affoient une vie bien-
Eeureufe, fur de gazons
toujoursémaillés de fleurs,
entrecoupés de mille

ruiffeaux.
2. D’abord le berger
Arifiée qui éroit 13 au
nombre

FABLE IL

Ariftzeus and Virgil.

EEBERIRGIL, foon
oV ?é after his defcent
(€3] o the infernal
regions, came
to the elyfian fields
where the favourites of
the Gods liv’d in perpe-
tual blifs, on banks of
never-dying flowers, a-
midft a thoufand little
purling ftreams.
2. The fhepherd Ari-
fieus, who was fitting a«
mongft
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- nombredes Demi-Dieux,
s’avanga vers lul alant a-
pris fon nom : que j’ai de
- joie, lui dit-1l, de voir
un {i grand Pocte.

3. Vos vers coulent
plusdoucement que la ro-
{€e fur ’herbe tendre 5 ils
ont une harmonie {i dou-
ce qu’ils atendriffent le
ceur, & q’ils tirent les
larmesdez yeux.

4. Vous en avez fait
pour moi & pour mes a-
beilles, dont Homere mé-
me pourroit étre jaloux.

5. Je vous dols autant
q’au Soleil & a Cyrene, la
gloire, dont je jouls.

6. Il n’y a pas encore
longtems que je les reci-
tai ces vers fi tendres &
1 gracieux, a Linus, 2
Héfiode, & 3 Homere.

7. Aprés les avoir en-
tenduilsallerent tous trois
boire de P’eau du fleuve
Lethé pour les oublier,tant
ils éroient afligés de re-

affer dans leur mémoire
des vers fi dignez d’eux,

quils n’avoient pas fait.
8, Vous

17
mongft the Demy-Gods,
underftanding who he
was, immediately ap-
proach’d, and thus ad-
drefs’d him. The fight
of {fodivine a Poet as you
are, 1s pleafure inexpref-
fible.

3. Your verfes, Sir,
flow fofter than the dew
upon the tender grafs; fo
{weet, {foharmonious are
your numbers, they com-
mand our tears and melt
our hearts.

4. Your tuneful fongs
on me, and on my Bees,
might make e’en Homer
jealous.

5. To you I ftand as
much indebted, for the
honours which are paid
me, as to the S#z andto
Cyrene.

6. Notlong ago Ire-
hears’d fome beautiful
paflages of yours to Li-
nus, Homer, and Hefiod.

7. No {ooner had I
finithed, but all three
drank large draughts of
the river Lethe to forget
them ; fo painful was the
recollection of anothers
verfes, {weetastheir own.

D 8. The
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8. Vous favez que la na-
tion des Poétes eft ja-
loufe. :

9. Venez donc parmi
cux prendre votre place.

" 10. El-fera bien mau-
vaife, cette place, repon-
dit Virgile, puisqu’ils {font
fi jaloux.

11. Jauraide mauvaifes
heures a paffer daps 1§ur
compagnie ; je vois bien
que vos abeilles n’ctorent
pas plus faciles a irriter
que le cceur des_ Poctes.

12. Il eft vrai, répon=-
dit Arifiée ;s ils bourdon-
nent comme les abeilles,
comme elles 1ls ont un
aiguillon pergant, pour
piquer tout ce qui enfla-
me leur colere,

13. J’aurai encore, dit
Virgile, un autre grand
homme a ménager, c’eft
ici le divin Orphée : com-
ment vivez-vous enfem-

ble?

v4. Affez mal, répon-
dit Arifiée. 1l eit encore
jaloux defa femme, com-
me les trois autres de la

gloire des vers.
" 15, Mais pour vousil
vous

8. The whole tribe of
Poets you know, are ex-
tremely jealous,

9. Come therefore a-
mongft them, and take
pofieffion of your place.

1o. Since they are {o
prodigious jealous as you
oblerve, (reply’d Virgil)
I {hall not be over-fond
of the place.

11. I muft fpend many
a tedious hour in fuch
company ; for I perceive,
like your Bees, they pre-
fently grow warm, and
fhew their refentments.

12,:"1is true, reply’d
Arifteus, like bees they
buzz, andlike them too,
have their ftings,and feek
revenge on all that dare
provoke them.

13. There’s another
great Man I fee, fays
Virgil, that I muft endea-
vour to oblige too, the
Divine Orpheus, I means
pray do you live faciably
together ?

14. I can’t fay we do,
reply’d Arifteus 5 for he’s
as jealous of his Wife, as
the other three are of
their compofitions.

15. But you needn’t

feay
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vous recevra bien; car
vousl’avez traité honora-
blement, & vous avez
parlé beaucoup plusfage
ment qu’Ovide, de fa
querelle avec les femmes
de Thrace, qui le mafia-
crerent.

16. Mais ne tardons
pas davantage ; entrons
dans ce petit bois facré
arrofé de tantdefontaines
plus claires que le criftal.
i+ B x+ YOUs VerrezZ gue
toute la troupe facrée fe
levera pour vous faire
honneur.

18. N’entendez-vous
pasdéja la lire d’Orphée 3
ecoutez Linus qui chante
le combat dez Dieux con-
tre les Geans; Homere {e
prépare a chanter Achille
qui vange la mort de Pae
irocle par celle d’Hector.

19. Mais Héfiode eft
celul que vous avez le
plus a craindre;. car de
Phumeur dont 1l eft, il
fera bien fiché que vous
Alez of¢ traiter avec tant

d’élegance

19
fear a civil reception
there'; for youhave us’d
him with abundance of
good manners, and have
been much more prudent,
much more favourable
than Ovid, in your relati-
on of his quarrelwith the
Thracian Dames, to
whofe refentment he fell
an unhappy victim.

16. But we lofe time ;
let us enter this little fa-
cred grotto water’d with
{o many fountains,clearer
than the chryftal.

17. Believe me, the
whole facred Band will
rife, and pay their due
refpects to you.

18. Don’t you hear al-
ready Orpheus’s tuneful
lyre; and Linus, who
fings the combat of the
Gods againft the Giants;
don’t you hear Homer too
finging the heroic acti-
ons of the great Achilles,
who flew the mighty
Heélor, torevenge the fall
of his friend Patroclus.

19. But Hefiod is the
Poet, whofe difpleafure
you have moft reafon to
dread ; for one of his
fanguine  complection,
will be apt to take dif=

D 2 rafte
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d’¢élegance toutes les cho-
fes ruftiques qui ont été
fon partage.

Sect. II. A peine 4-
riftée eut achevé ces mots,
qu’ils arriverent dans cet
ombrage frais, ou regne
un ¢ternel entoufiaime,
qui poflfede ces hommes
divins,

2. Tous fe leverent;
on fit affeoir Virgile; on
le prie de chanter fes
vers.

3. Il les chanta d’abord
avec modeftie, & puis a-
vec traniport.

4. Les plus jaloux fen-
tirent malgré cux une
douceur, qui les raviffoit.

5. La Lire d’Orphée
qui avoit enchanté les
rochers & les bois, écha-
pa de fes mains, & les
larmes améres coulerent
de fes yeux.

6. Homere oublia pour
un moment la magnifi-
cence rapide de I’Iliade,
& la varieté agréable de
POd;ze.

7+ Linus crut que ces

beaux

tafte at your admirable
treatife on Agriculture,
which he imagines his pe-
culiar Province. :

Sect.Il. Arifteenshad
no fooner finifth’d his ad-
drefs, but they arriv’d at
thofe refrething fhades,
wherean eternal tranfport
reigns , which infpires
thefe mighty Heroes.

2. Allrofe, and beg’d
the favour of Virgil to fit
down, and repeat fome of
his favourite verfes.

3. At firlt he fung
low, with a becomin
modefty ; but at laft he
grew bolder, and fpoke
with energy andtranfport,

4. The moft jealous
of themall, ev’n againft
their inclinations, were
ravifh’d at the mufick of
his voice.

5. Orpheus’s lyre, that
had fo often charm’d the
very rocks and woods,
now drop’d out of his
hand, and bitter tears
flow’d down his cheeks.

6. Homer forgot the
inimitable majefty of his
Iliad and the beauteous
variety of his Ody/ffes.

7. Linus miftook 'his
ﬁowmg



 Moral Tales and Fables.

beaux vers avoient été
faits par fon pere Apollon,
& 1l étoit immobile, faifi,
& fufpendu par un fi
doux chant.

8. Heficde tout €ému
ne pouvoit refifter a ce
charme.

9. Enfin revenant un
peu a lui, il prononga ces
paroles,pleines de jaloufie
& d’indignation.

10 O Virgile, tu as
fait des vers,plus durables
que lairain & que le
bronze ! mais je le pre-
disqu’un jour on verra un
Enfant qui les traduira en
{a langue, qui partagera
avec toi la gloire d’avoir
chanté les abeilles.

27

flowing verfes, for the
compofition of his father
Apollo, and at the ravifh=
ing founds ftood fpeech~
lefs, and as immoveable
as a ftatue.

8. Hefiod him{elf could
not refift fuch powerful
charms.

9. Atlaft, recollefting.
himfelf a little, he with
much warmth and jea-
loufy thus addrefs’d him,

10. O Virgil, thy works
are more durable than
monuments of brafs or
marble! yet ftill I pro-
phecy the day will come,
when a Royal Zouth fhall
tranflate them into his
native language, and
fhall fhare the honour
with thee, of having
fung the conduct and oe-
conomy of the bees.

FABLE
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Hiftoire &’ Alibég, Perfan
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> fant un voiage,
s’écarta de toute
fa cour, pour paffer dans
la campagne, fans y étre
connu, & poury voir les
peuples dans toute leur
liberté naturelle,
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2. Il prit feulement a-
vec lui un de fes Courti-
{ans.

3. , Je ne connois
, point, lui dit le Roi,
» lesvéritables mceurs des
» hommes.

4. ¢ Tout ce qui nous
» abordeeft déguisé.

5. 5 Ceft’art, & non
» pas la nature fimple, qui
» {e montre a nous.

6. 5 Je

< Ha-ABspas, Roi .

B LE IV,

The Story of Alibeg, the

Perfian.
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S Ha-Arpas King
of Perfiataking
a tour, retir’d
“* from court into
the country, under the
conceal’d character of a
private gentleman, in or-
der to take an unfufpec-
ted furvey of his fubjeéts,
in all their native inno-
cence and freedom.

2. One favourite Cour-
tier alone had the honour
to attend him in his tra-
vels.

3. » I have no right
, Idea (fays the Monarch
, to his companion) of
» the fimple, undifguis’d
, manners of mankind.

4. 5 Courtiers aét all
» in mafquerade.

5. 5 Crown’d heads fee
, nothing of nature : eve-
, Ty tranfaction is artifice
, and defign,
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6. , Je veux étudierla
vie ruftique, & voir ce
genre d’hommes qu’on
méprife tant, quoiqu’ils
foient le vrai fottien de
toute la
maine.

focieté hu-

8 Vv UV Vv v L

5., Je fuislaflé de voir
, descourtifans quim’ob-
, fervent pour me fur-
» prendre, en me flatant.

8. , Il faut que jaille
, voir des laboureurs &
, des bergers, qui ne me
, connoiffent pas.

Sect. II. Il pafia avec
fon confident au milieu
de plufieurs villages ol
P’on faifoit des danfes ; &
il €toit ravi de trouver
loin des cours, de plai-
{irs tranquiles, & fans dé-
penfe.

2, 1]

23

6. , I have a great in-
clination to pry intg the
fecret pleafures of a
country life, and exa-
mine that part of my
fubjects,wholive retir’d,
and neglec¢ted by the
bufy world, and yet
are in reality the props
of my Crown and Con-
ftitution.

7. 150 is'a pain. inex -
preflible, to have none
butcourtiers about me,
who take every oppor-
tunity, by their fulfom
flatteries, if poflible, to
betray me.

8. , My refolution,
therefore, 1s fix’d, to
vifit the thepherds and
other fellow-labourers
of the plains, to whom
I fhall be a perfect
ftranger.
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N NS ENDT O NI D)

AV Y ] ~ L B V)

SEors W7 Fhus de=
termin’d, he and his com-
panion paft thro’ feveral
villages wherethe nymphs
and fwains were affem-
bled, to fpend theday in
rural fports 3 and his
majefty was extremel
pleas’d to find, fuch a-
greeable diverfions, {ore-
mote from court, fo ia-

nocent



24, The ﬂrbiﬁbzﬁap of CaAMBRAYs

Il fit un repas dans une
cabane ; & comme 1l a-
voit grande faim, apres
avoir marché plus qu’a
Pordinaire, les alimens
groffiers qu’il prit lui pa-
_ rurentplusagréables, que
tous les mets exquis de
{a table.

3. Enpaffant dansune
prairie femée de ﬁeu{s,
qui bordoit un clair ruif-
feau, il apercut un jeune
berger qui jotioit de la
flite a’ombre d’ungrand
" ormeau, aupres de fes
moutons paiffants.

4. Il Paborde, il Pex-
anjine, il lui trouve une
phifionomie agréable, un
air fimple & ingénu, mais
noble & gracieux.

5. Les haillonsdont le
berger étoit couvert, ne
diminuoient point I’éclat

de {a beauté.
‘ Le

nocent and inexpenfive,

2. He din’d in one of
their cottages, and ha-
ving walk’d fomething
farther than ufual, and
created himfelf an appe-
tite, their coarfe country
diet prov’d a more agree-
able entertainment, than
the vaft variety of coft-
ly dainties at his own ta-
ble.

3. As he was walking
over a meadow, enamel’d
with a thoufand various
flowers, and water’d with
aclear murmuring ftream
he {py’d a young gay
fwain, reclin’d at the
foot of a thady Elm,
and playing on his rural
pipe, whilft his tender
flock ftood grazing
round him, and liftned to
his foft melodious notes.

4. The Monarch ap-
proach’d him, look’d ear-
neftly at him, and was
pleas’d with his agreea-
ble afpect, his eafy, un-
affected Air, which yet
was graceful and majeft-
ick.

5. His thepherd’s drefs
added new charms to his
beauty.

The



6. LeRoicrlt d’abord
que c’¢oit quelque per-
fonne de naiflance illuftre
qui s’étoit déguifée : mais
il aprit du berger, que
fon pere & fa mere é-
toient dans un village voi-
fin, & que fon nom ¢éroit
Alibég.

7. A mefure que leroi
le queftionnoit, /11 admi-
roit en lul un efprit ferme
& raifonnable.

8. Ses yeux étoient
vifs, & n’avoient rien
d’ardent & de farouche :
fa voix étoit douce, in-
finuante, & propre a
toucher.

9. Son vifage n’avoit
rien de groffier ; mais ce
n’étoit pas un beauté mol-
le & efeminée.

10. Le berger d’envi-
ron feize ans ne {avoit
point qu’il fuc tel qu’il pa-
roiffoit aux autres.

11. Ils croloit penfer,
parler, étre fait, comme
tous les autres bergers de
fon village.

12. Mais {ans éducati-
on il avoit apris tout ce
que

Moval Tales and Fables. a5

6. The king at firft
fancy’d he was fome dif-
contented courtier , in
difguife 5 nor was con-
vinc’d of his error, till the
thepherd told him his
name was Alibeg, and that
all his relations liv’d in
the adjacent village.

7. Whillt his majefty
propofed to him feveral
queftions, he was exceed-
ingly delighted with his
pertinent and ready folu-

tins.

8. Ahbeg’s Eyes were
lively and {parkling ; but
not 1n the leaft wild or ro-
ving : his voice, {oft, en-
gaging and mufical.

9. His features were
fmalland beautiful ; but
not foft and effeminate,

10. Tho’ fixteen years
of age, he had no idea
of his own fuperior perfe-
&ions. :

11. He imagin’d all
his neighbours thought,
and talk’d as he did ; and
that nature had been as
indulgent to them in their
formation, as to himfelf.

12. But without the
advantages of . a liberal

E eduf
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que la raifon fait appren-
dre a ceux qui I’écoutent.

13. Le Roi Paiant en-
tretenu familierement,en
fut charmé.

v4. I fut deilui; for
’état des peuples, tout
ce que les rois n’appren-
nent jamais d’une foule
de flateurs qui les envi-
ronne,

15. De tems en tems
il rioit de la naiveté de
cet enfant, qui ne ména-
geoit rien dans fes ré-
ponfes.

16. C€roit une grande
nouveauté pour le roi
que d’entendre parler fi
naturellement,

17. Ilfitfigne au cour-
tifan qui I’acompagnoit
de ne point découvrir
qu’il étoit le rois car il
craignoit qu’Alibég ne
perdit en un moment
toute fa liberté & toutes
fes graces, s’il venoit fa-
voir devant qui il par-
loit,

18. , Je vois bien, di-
5 foit le prince au cour-
tifan,

education, he directed his
conduct by the diétates of
right reafon.

13. The king after
fome few familiarides,
was charm’d with his con-
verfation

14. Alibeg gave him a
true and impartial ac-
count of the ftate and
conftitution of the peo-
ple ;5 afecret, kings can
never learn amidft a
crowd of flatterers.

15. Now and then his
majefty would fmile at
Alibeg’s expreflions,w hich
were {o natural, open and
unguarded.

16. *T'was an agreea-
ble novelty to the king to
hear fuch tree, fuch un-
ftudy’d difcourfes.

17. The monarch bec-
kon’d to his friend, and
gave him private intima-
tions not to difcover who
he was, leaft Alibeg, ap-
priz’d of fuch a fecret,
thould be over-aw’d, and
talk for the future with
more referve, and fo at
once lofe all the beauties,
which freedoin naturally
gives to converfation.

18. , I am now fully
, convinc’d (faid hisma-

> Jetty
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tifan,
n’eft

que la nature
pas moins belle

ditions, que dans les
plus hautes.

19. , Jamais enfant de
rol n’a paru mieux né,
» que celui-ci qui garde

, les moutons.

VI B A e

20.' e ime: t1ouves
rois trop heureux d’a-
voir un fils auffi beaux,
auffi {fenfé & aufli aima-
R ble.

21. , Il me paroit pro-

re a tout ; & {i on a
foin de Plinftruire, ce
fera aflurément un jour
un grand homme.

22. , Je veux le faire
élever aupres de moi.

Sect.IIl. Leroi em-
mena Alibég, qui fut bien
furpris d’aprendre a qui
il s’étoit rendu agréable,

2. Oa lui fit aprendre
d

dans le plus baffes con-

27

, Jefty to his companion)
, that nature appears as
, beautiful in the cottage
, as the palace.

19. , No heir appa-
, rent to a crown feems
, nobler born than this
, youth, who thus daily
, tendshisharmlefsflock.

20. , How happy
, Thow’d Chg-Abbas be,
, had he a fon, fo beau-
, tiful, {fo prudent, and
fo much the object of
love and admiration !
21. , In my opinion
, he may be qualified
, for the higheft employ-
ments, and with pro-
, per inftruttion ‘may
become an able mini-
fter of ftate.
22, , P’ll. take him
home with me, and
give him a court-edu-
, cation,

Secrt. III. The king
accordingly, at his re-
turn, took Alibeg with
him, as a new attendant,
who was agreeably fur-
pris’d to find his conver-
fation had prov’d fo ac-
ceptable to a monarch.

2, Soon after their ar-

E 2 rival
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a lire, 2 écrire, 4 chant-
er ; & enfuite on lui don-
na des maitres pour les
arts & pour les iciences,
qui ornent Iefpri.

3. D’abord il fut un
peu ébloui de la cour; &
fon grand changement
de fortune changea un
peu {fon cceur,

4. Sonage&fa faveur

joints enfemble, altére-
“rentun peu fa fagefle &
{a modération.

5. Au lieu de fa hou-
lette, de fa fllite, & de
fon habit de berger, il
Pprit un robe de pourpre,
brodée d’or, avec un tur-
ban, couvert des plerre-
ries.

6. Sa beauté efaca tout
ge que la cour avoit de
de plus agréable.

7. Il {e rendit capa-
bles des afaires les plus
férieufes, & mérita la
confiance de fon mai-
tre 3 qui connoiffant 16
gout exquis d’ Alibeg
pour toutes les magnifi-
cences d’un Palais, luj

donna

rival proper mafters were
appointed, firft to inftruét
him in reading, writing,
finging and dancing ; and
afterwards, in the feverer
ftudies of the arts and fci- !
ences,which cultivate the
mind.

3. At firft the grand-
eur of a court made too
deep an impreffion on his |
heart, and his conftitution
vary’d with his advance-
ment.

4. His youth and re-
putation at court gave a
new turn to his judg-
ment and moderation.

5. He flung away his
crook , his pipe, and
thepherd’s weeds, and
dreft himfelf in a purple
velt,embroider’d all with
gold ; he wore likewife a
turbant onhis head, fet
round with coftly jewels,

6. The moft beautiful,
the gayeft courtier, ferv’d
only as a foil to Alibeg.

7- By induftry and ap-
plication he qualify’d |
himfelf for the moft im-
portant  undertakings,
and well deferv’d the
truft his mafter repos’d
in him ;3 who fenfible of
Alibeg’s refin’d taft for

grand-
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donna enfin un charge
trés-confiderableen Perfe,
qui eft celle de garder
tout ce que le Prince a de
picrreries & de meubles
précicux.

Sec'T. IV. RPendant
toute la vie du grand
Cha - Abbas, la faveur
&’ Alibég ne fit que croi-
gne;

2. A mefure qu’il s’a-
vanga dans un age plus
mur, 1l {e reflouvint en-
fin de fon ancienne con-
dition, & fouventil la re-
gretoit.

2.5 & sbeaux ]ou‘s !
d1f01t il a lui-méme;
Jours innocens ; _]OHI‘S
ol 7pai golté une joie
pure & fans péril ;
jours, depuls lesquels je
, n’en ai vil aucun de fi
, doux, ne vous reverrai-
, Je jamais?

4. , Celui, qui m’a pri-
, V€ de vous, en me don-
, nant tant de richefles,
m’a tout Oté.

» v

v

A~

Sect. V. Il voulut
aller revoir fon village ;
il s’atendrit dans tous les
lieux ol il avoit autrefois
danfé, chanté, joii¢ de la

flite
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grandeur and magnifi-
cence, made him his Jew-
el-keeper, or treafurer of
his moft coftly furniture ;
one of the moft confide-
rable polts in all Perfia.

SecT. IV. During the
whole reign of Cha-Ab-
bas, A/zbeg was a rlﬁng
favourite.

2. But as he grew in
years, he grew lefs gay,
and often refleCted with
regret on his former hap-

Py ; frate of life.
3. ¢ Happydays! (he

, would often whifper to
, himfelf) Odays of in-
, nocence ! then wereall
, my enjoyments chaft,
, attended with no dan—
, gers in the purfuit! I
, never did;nor ever fhall
, fee days o bleft again.
(. , His majefty, by
, his royal bounty and
, munificence, has but
, undone me. :

Sect. V. Alibeg once
more paid a vifit to his
native village ; once more
obferved with curious
eye, as he paft along,

where
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filite avec fes compag-
nons.

2. Il fit quelque bien
a tous fes parens, & 2
tous fes amis: mais il
leur {ouhaita, pour prin-
cipal bonheur, de ne qui-
ter jamais la vie champ-
etre, & de n’éprouver
jamais les malheurs de Ia
cour.

Sect, VL. 1l les é-
prouva ces malheurs a-

pres la mort de fon bon
maitre Cha-Abbas.

2. Son fils Cha-Sef; fuc-
ceda a ce Prince,

3. Des courtifans en-
vieux & pleines d’artifices
trouvérent moien de le
prévenir contre Alibég.

4. I1a abufé, difoient-
ils, de la confiance du feu
roi.
{ors immenfes, & a dé.
tourné plufieurs chofes
d’un trés-grand prix, dont
il €toit dépofitaire.

5. Cha-

Il 2 amafié destré- -

where formerly hejdanc’d,
and fung, and pip’d with
his brother-fwains,

2. He made feveral
valuable prefents to his
friends and relations
round about ; but ad-
vis’d them, as they regar-
ded their future welfare,
to fhun the dangers that
attend ambition, and
fpend their happy days
in eafe and innocence.

Sect. VI. Alibeg,
foon after the death of
his indulgent mafter Cha-
Abbas, was plung’d in a
fea of troubles.

2. Cha-Sefi fucceeded
his father in the throne of
Perfia.

3. Some jealous defign-
Ing courtiers projectedthe
downfal of Alibeg, and
agreed to mifreprefent
him to the young mo-
narch.

4. They charged him
as guilty of high crimes
and mifdemeanours; with
being falfe to the truft
repos’d in him by the
late king ; with clande-
ftinely difpofing of feve-
ral rich moveables in the
treafury, and applying

the
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5. Cha-Sefi étoit tout en-
femble jeune & Prince ;
il n’en faloit pas tant
pour étre crédule, ina-
pliqué, & fans précaution.

6. Il eut la vanité de
vouloir paroitre réfor-
~mer ce que le roi {fon
pere avoit fait, & juger
mieux que lui.

7iiiBour | avoit ane
prétexte de dépofleder
Alibég de fa charge, il lui
demanda, felon le con-
feil de fes courtifans en-
vieux, de lul aporter un
cimeterre garni de dia-
mans d’un prix immenfe,
que le Roi fon grand-
pere avolt acoutumé de
porter dans les combats,

8. Cha-Abbas avoit fait
autrefois Oter de ce cime-
terre tous ces beaux dia-
mans ; & Alibég prouva
par des bons témoins que
la chofeavoit été faite par
Pordre de feu roi, avant
que la'charge etit été don-
née a Alibég.

9. Quand

21
the fame to his own pri-
yatciule.

~ Cha-Sefi, afcending the
throne of his father ver
young, was perfectly cre-
dulous, regardlefs of
right or wrohg, and g
prince of but {mall pene-
tration.

6. However, he was
{o vain as to imagine his
wifdom fuperior to his
predeceflor’s, and that he
could reform the ftate.

7. In order to remove
Alibeg from his poft with
{fome colour of juftice
(purfuant to the private
advice of his envious
councel) he requir’d him
to produce forthwith the
fcymitar, fet round with
coftly jewels, which his
warlike grandfire always
wore 1n the field of bat.
tic:

8. Cha.Abbas had for-
merly order’d all thofe
jewels to be remov’d, and
Alibeg brought indifputa-
ble proof of his inno-
cence, and of their being
difpos’d of, in obedience
to theabfolute commands
of his father, long before
he had the honour of
that important truft
9. When
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9. Quand les ennemis
&’ Alibég virent qu’ils ne
pouvoientplusie fervir de
ce prétexte pour le per-
dre, ils confeillérent 2
Cha-Sefi de lui comman-
der de faire dans quinze
jours un inventaire exact
de tous les meubles pré-
cicux dont il €toit chargé,

10. Au bout de quinze
jours il demanda 2 voir
lui-mémes toutes chofes.

11. Alibég lui ouvrit

toutes les portes, & lui
montra tout ce qu’il a-
voit en garde,

12. Rien n’y man-
quoit ; tout étoit propre,
bien rangé, & confervé
avec grand {oin,

13. Le roi bien éton-
né de trouver par tout
tant d’ordre & d’éxacti-
tude, éroit prefque reve-
nu en faveur d’Alibég,
lorfqu’il apergut,au bout
d’une grande galerie
pleine de meubles trés-
fomtueux, une porte de

fer

9. When Alibeg’s ene-
mies found this fcheme to
ruin him prov’d ineffe-
Ctual, they prevail’d on
Cha-Sefi to oblige him to
produce an exaét inven-
tory of all the valuable
furniture in the treafury
then in his cuftody,
within fifteen days, on
pain of difpleafure.

10. Accordingly he
did ; and, at the expira-
tion of the term, was fo
curious as to examine e-
very individual article
him{elf,

11. Alibeg opened eve-
ry clofet and cabinet, and
concealed nothing that
was committed to his
care.

12. There was no one
Itemm mifling 5 the office
wasall cleanandin perfect
order, and the regalia
clofely lock’d up in their
proper repofitories.

13. The young king
furpri’d to find his trea-
fury manag’d with fuch
good conduét and oeco-
nomy, had entertain’d a
a very favourable opini-
on of Alibeg, but that
accidentally he obferv’d
(at the end of a long

gal
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fer qui avoit trois grandes
ferrures.

14. C%éft la, lui dirent
a Poreille lescourtifansja-
loux, qu’ Alibég a caché
toutes les chofes précieu-
{fes qu’il vous a dérobées.

15. Auflicdr le roi en
colere s’¢cria.

16. , Je veux voir ce
, qui eft au-dela de cette

, porte. Qu’yavez-vous
, mis? montrez-le-mol.

17. A ces mots Alibég
fe jetta a f{es genoux,
le conjurant au nom de
Dieu de ne lui 6ter pasce
qu’il avoit de plus pré-
cieux fur la terre.

, IIn’eft pas jufte,
. dlfmt il, que je perde
, enun moment ce qui
o merefte, &qmﬁut ma
, reflource, apres avoir
, travaillé tant d’années
, auprés du roy votre
prperc.ai:
19. , Otez-mot fi vous
5 voulez tout le refte:
-, mais laiffez-mot cecl,

SecT,

33
lery full of the richeft
furniture) a private iron
door, on which were three
fubftantial locks.

14. There, Sir, faid 4-
libég’s accufers, whifper-
ing him in the ear, there:
you’ll find the royal plun=
der.

115

Cha-Sefi enrag’d,

and looking fternly on

Alibég, cry’d aloud.

16. , This momert
, will I fee what is within
, thefe doors. What have

, you conceal’d there? 1
, charge you thew me.

17. Alz'bég, fell pro
ftrate at the king’s feet,
and implor’d his majefty,
in the awful name of the
Gods, not to deprive him
of all he wvalu’d upon
earth.

, O think! how

, unreafonable it is (fays
, he) atonce to {feize my
, whole eftate, my lait
, referve for old age, af-
, ter having ferv’d your
, royal father faithfully
, {o many years.

19. 5 Leave me but
: that, all that I have
, befides, 1 willingly re-

, fign.

'3

N
be-
™
3
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SecT. VII. Leroine
douta point que ce ne fut
un trefor mal aquis qu’
Alibég avoit amaflé.

2. Il prit un ton plus
haut, & voulut abfolu-
ment qu’on ouvrit cette
porte. :

3. Enfin A4libég, quien
avoit les clefs, l’ouvrit
lui-méme.

4. On ne trouva en ce

lieu que la houlette, la
flate, &I’habitde berger
qu’ Alibég avoit porté au-
trefois, & qu’il revoioit
fouventavec joie, de peur
d’oublier fa premiere con-
dition.
5,5 Noa; disdl, 6
grand roi, les précieux
reftes de mon ancien
, bonheur.

6. , Nila fortune, ni
, votre puiflance, n’ont
» pume les Oter.

7., Voila mon trefor
» que Je garde pour m’en-
» richir, ~quand vous
» m’aurez fait pauvre,

8. » Reprenez tout le
s refte ; laiflez-moi ces
» Chers

Sect. VII. Cha-Sef;
now was fully convinc’d
that Alibég was guilry,
and that there lay con-
ceal’d the royal treafure.

2. Now more angry
than before, and in lou-
der terms,he demands the
doors to be unlock’d.

3. At laft Alibég, who
had theKeys in his pocket
{miling,obey’d his orders.

4. Upon Examination,
nothing was found but
Alibég’s Crook, his pipe,
and the drefs he wore be-
fore his advancement ;
which he frequently fur-
vey’d with pleafure, to
remind him of his firft
ftate of innocence,

5. > Behold! fay’d he,
» O king, there lie the
» valuable remains of all
» my former felicity.

6., *Tisn’t in the pow-
» er of your majefty, or
, fortune herfelf to take
» them from me.

7. s There, royal Sir,
is all the treafure I have
referv’d to make me
rich, when your dif.
pleafure fhall fink me
into poverty.
8. , The reft I give
» you back without re-
» 8rct;

L Y B Y )
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chers gages de mon
premier erat.

9., Lesvoila mes vrais
biens qui ne manque-
ront jamais,

10,, Lesvoild ces biens
fimples, innocens, tou-
jours doux & ceux qui
{avent fe contenter du
néceflarie, & ne fe
tourmentent point pour
le fuperflu.

¥p. - JLes'woild ees
biens,dont la liberté &
la flreté {ont les fruits.

Y2, hies  'voild' 'ces
biens, qui ne m’on ja-
maisdonné un moment
d’embarras.

13. , O chers inftyu-

mens d’une vie {imple
& heureufe !

14. , Je n’aime que
vous; c’eft avec vous
que je veux vivre &
mourir.

15. , Pourquoi faut-il
que d’autres bienstrom-
peurs folent venus me
tromper, & troubler le
repos de ma vie.

16, , Je vousles rends,

, grand

AV RN IR Y I |
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gret ; leave your fer-
vant but the dear pled-
ges of his firft happy
ftation. ‘
9. » Thefe, royal Sir,
are durable riches 3
thefe never will deceive
me, |

10,5 Riches) ithat
are natural, innocent,
and for ever grateful to
the wife man that lives
content with the conve-
niences of Life, and
thuns the fatal charms
of falfe ambition.
11., Riches! thatare
enjoy’d without the lofs
of liberty, and free
from dangers.

12. , Thefe never pro- -
cur’d any man one mo-
ments difquiet.

13. , O, yedear equi-
age, of the plain, but

happy man!

14. , You only I ad-

mire ; with you, Ili

live and dye.

15. , O, why wasl

charm’d with golden

profpects that have de-

ceiv’d me, and ruin’d

my content !

§6.1% " Here; O 'king,
Fg i
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» grand rol, toutes ces
s richefles qui me vien-
s nent de votre libera-
» lité,

17. , Jene garde que
s C€ que javois, quand
» le roi votre pere vint
» parfesgraces me rendre
s malheureux.

SEex. VI leitpi,
entendant ces paroles,
comprit ’innocence d’
Alibég, & érant indigné
contre les courtifans qui
Pavoient voulu perdre, il
les chafla d’aupreésde lui,

2. Alibég devint{on prin-
cipal officier, & fut char-
ge des afaires les plus fe-
cretes: mais il revoioit
tous les jour fa houlette,
fa flite, & fon ancien ha-
bit, qu’il tenoit toujours

réts dans fon trefor pour
ﬁrs reprendre, des que la
fortune inconftante trou-
bleroit {a faveur,

3, Il mourut dans une
extréme vieillefle, fans
avoir jamais voulu ni
faire punir fes enncmis?

ai

, 1 freely refign all the
favours your goodnefs
» has conferr’d upon me.

A )

17. 5 LIl only referve
» to my felf, what I had,
, when firft your father
» faw me, and by his

» boundlefsliberality un-
, did me.

Sgow:, VIN.;.Ehe
king, atthe clofe of this
addrefs, was fully con-
vinc’'d of Alibeg’s inno-
cence, and good conduét,
and fo far refented the
villany of his unjuft and
envious accufers, thathe
banifh’d them his court.

2. Alibég {foon after was
made prime minifter of
ftate; and was entrufted
with the moft important
affairs of the Nation
however every day he ftill
furvey’d his rural equi-
page, andkept them fafe
in his Repofitory to be
ready at a time of need,
whenever fickle fortune
thould ' again prove im
propitious.

3. He dy’d in a good
old age, without gratify-
ing his revenge on his e-
nemies, tho’ in his pow-

er,



Moral Tales and Fables. 34

ni amaffer aucun bien,
& ne laiffant a {fes parens
que de quoi vivre dans la
conditionde bergers,qu’il
crut toujours la plus {tre

& la plus heureufe,

er, and without laying
up immenfe {ums to en-
rich his pofterity : he left
his relations but juft fuf-
ficient to maintain them-
felves with credit, in the
ftation of thepherds,which
in his opinion, was moft
free from care, and moft
completely happy.

BERH R 3, (N sy N )

SRR T BV

Le Berger Cleobule, &
la Bergere Philide.

R R N Berger réveur
S ud meénoit {on trou-
gemag¥ peau furlesrives

; fleuries du fleu-
ve Acheloiis.

2. Les faunes & les fa-
tyres cachés dans les bo-
cages voifins danfoient
fur I’herbe au doux fon

de {a fllte.

3. Les NaZades cachées
dans les ondes du fleuve
ieverent leurs tétes au def-
fusdes rofeaux pour écou-

ter

ks o 56 R sisigd 0

Cleobulus a#d Phillis.

Fmg; penfive thepherd

& A once led hisflock
L€y to pafture on the

— flowry banks of
the river Achelous.

2. The fawns and fa-
tyrs, that lay conceal’d
in the adjacent groves,
danc’d on the verdant
grafs to his melodions
pipe.

3. The water-nymphs,
{porting beneath the
waves, advanc’d amidft
the ruthes, atrentive lrp

1§
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ter {es chanfons.

44 Achelodis lui méme,
apui€ fur fon urne pan-
chée, montroit {on front,
ouilne reftoit plus qu’une
corne depuis fon combat
avec le grand Hercules,
& cette melodie fufpendit
pour un peu de tems les
peines de ce Dieu vaincu,

5. Le Berger étoit peu
touché de voir ces Naiades
qui Padmiroient, il ne
penfoit qu’a la bergére
Philide, fimple, naive,
fans aucune parure, a qui
la fortune ne donna ja-
mais d’éclat emprunté, &
que les graces feules a-
voient ornée & embellie
de leurs propres mains.

Sect. II. Elle fortoit
de fon vilage ne fongeant
qu’a faire paitre les mou-
tons ; elle feule ignoroit
fa beauté ; toutes les au-
tres bergéres en €toient
jaloufes.

2. Le Berger aimoit,
& n’ofoit le Jui dire.

3. Ce qu’il aimoit le
plus en elle c’éroit cette
vertu fimple & fevére,qui
€cartoit Ies amans, & qui

fait

his charming Mufick.

4. Achelous too, recli-
ning on his urn, rear’d
up his head, which fince
his combatwith the migh-
ty Hercsles had loft a
horn, and the harmoni-
ous founds fufpended for
a time the tortures of the
vanquith’d God.

5. Th’> admiring
Naiades made no impref-
fion on the fwain: Phillis
alone was the dear obje&
of hiswithes ; Phillis, the
plain, the modeft nymph,
the beauty unadorn’d ;
who never fhone with
borrow’d rays ; content-
ed with thofe charms a-
lone the graces gave her.

Secrt. II. Phillis went
from home into the mea-
dows, thoughtful of no-
thing but hertender flock,
infenfible herfelf alone
of all her charms; the
neighbouring  nymphs
grew jealous.

2. The fwain ador’d
her, butwanted courage
to declare his paffion.

3. Her fevere virtue
and unaffe¢ted modetty,
thofenever-dying charms
of beauty, thataw’d her

lovers,
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fait le vrai charme de la
beauté ; mais la paffion
ingenieufe fait trouver
I’art de reprefenter ce
qu’on n’oferoit dire ou-
vertement.

4. 11 finit donc teutes
fes chanfons les plus a-
greables, pour en com-
mencer une, qui put tou.
cher le cceur de cette
bergére.

5. Il favoit qu’elle ai-
moit la vertu des heros,
qui ontaquis de la glorie
dans les combats,

6. Il chanta, fous un
nom fuppof€, fes propres
avantures ; car en ce tems
les heros méme éroient
bergers, & ne mépri-
foient point la houlette.

SEcT. III.
donc ainfi.

2. Quand Polynice alla
aflieger la ville de Thebes,
pour renverfer du throne
fon frere Etheocles, tous
les rois de la Grece paru-
sent fous Jes armes, &
poufloient leurs chariots
contre les affiegés.

3. Adrafte beau-peée
' e

Il chanta

39
lovers, and kept them at
a diftance, were the chief
objeéts of his admirati-
on ; but Cupid is a fubtle
god, a thoufand little arts
he foon invents that thall
reveal the fecret.

4. The fhepherd foon
concluded the pleafing,
tho’ unftudy’d fong he
had begun, to introduce
another, more artificial,
that might melt his char-
mer down to love.

5. He knew her taft s
that the admir’d ftories
of heroick virtue.

6. He fung therefore,
undera fi&itious name,his
own adventures ; for in
thofe days Heroes them-
{felves were fhepherds,

and condefcended to their
drefs.

SecT. III. Thus then
he began his martial fong.
2. When Polynices
went to the feige of
Thebes, in hopes to de-
throne his brother Eteo-
cles, all the Grecian pow-
ers efpoufed his caufe,
and arm’d in their cha-
riots, lay before the city.
3. Here Adraftus, fa-
ther»
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de Polynice abatoit les
troupes de foldats & les
capitaines, comme un
moiffonneur de fa faux
tranchante coupe les
moiffons.

4. D’un autre coté le

devin Amphiarus, qui a-
voit prevl {on malheur,
s’avancoit dans la mélée
& fut tout a coup en-
glouti par la terre, qui
ouvrit {es abimes pour le
precxplter dans les fom-
bres rives du ftix.
- 5. En tombant 1l de-
ploroit fon infortune d’a-
voir eu une femme infi-
delle.

6. Aflés pres de la on
voloit les deux freres, fils
de Oecdipe, qui s’ata-
quoient avec fureur.

7. Comme un leopard
& untigre quis’entrede-
chirent dans les rochers
du Caucafe; 1ls {e rou-
loient tous deux dans le
fable, chacun paroiffant
alteré du fang de fon
frere.

8. Pendant cet horri-
ble fpectacle, Cleobule,qui
avoit fuivi Polynice, com-

bat contre un vaillant
Thebain

- day

ther-in-law to the great
Polynices, withfury urg’d
the war : thoufands fell
vi¢tims to his {word 5 as
the yellow harveft bends
beneath the fickle.

4. There Amphiaraus,
the celebrated forcerer,
who had foretold his own
untimely fate, mingled
amongft the crowd,when
on a f{udden, the earth
gap’d wide, and fwal-
low’d him to quick de-
ftruction.

5. As he was tumbling
down the dark abyfs, he
curft his planet, and his
of marriage.

6. At fome {mall di-
ftance the two fons of
Oedipus were clofe en-
gag’d in dreadful com-
bat.

7. As the leopard and
the tyger, when they
meet upon the rocks of
Caucafiss, with inbred fu-
ry contend for victory ;
fo thefe 1rreconcileable
heroes fought rolling up-
on the ground, refolv’d
to dye or conquer.

8. During this unna-
tural engagement, Cleo-
bulus, an attendant on
Polynices,oppos’d a migh-
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Thebainque le Dieu Mars
rendoit prefque invinci-
ble.

9. La fleche du Thebain
conduite par le Dieu, au-
roit percé le cou de Cleo-
bules’ll ne fe fut detourné
promptement,

10. Auflitot Cleobule
lui enfonga fon dard juf-
ques au fond des entrail-
les.

11. Le fang du Thebain
ruiffelle, fes yeux s’éteig-

nent, {a bonne mine & fa.

fierté le quitent, la mort
efface fes beaux traits,

12. Sa jeune epoufe
du haut d’une tour le vift
mourant, & eut le cceur

ercé d’une douleur 1n-
P

confolable.

13. Dans {fon malheur
je le trouve heureux d’a-
voir ¢te aimé & plaint.

14. Je mourrois com-
me lut avec plaifir pour-
vu que je pufle étre aimé
de méme, 15. A

ty Theban, a favourite of
Mars, and thunderbolt
of War,

9. The arrow, which
the Theban threw, direct-
ed by the God himfelf,
had feal’d the fate of
young Cleobulus, had’nt
he with incredible a&ivi-
ty {prung from the dead-
ly blow.

10. Cleobulus in a mo-
ment turn’d upon the
Theban, and with his
jav’lin ftruck him to
the heart.

11. The reeking blood
gufh’d from the gaping
wound, his eyesgrew dim
and languifthing, his {oul
lay ftruggling to be
loos’d, and death foon
caft his fable veil @’er all
his manly features,

12. Soon as the dear
partner of his bed, dif-
cern’d from a high tow-
er her husband’s fall, her
lovely eyes were drown’d
in floods of forrow.

15. Thrice happy fol-
dier,tho’ thus vanquith’d,
to be fo pity’d, and fo
well belov’d!

14. With how much
tranfport could I yield
to fate, on fuch condi-
tions,. G 15. What’s
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15. A quoi fervent la
valeur & la gloire des
plus fameux com_bats-, a
quoi fervent la jeunefle
& la beauté, quand on
ne peut ni plaire ni tou-
cher ce qu’on aime.

Sect. IV. La bergére
qui avoit prefté 'oreille 2
‘une f{i tendre chanfon,
comprit que ce berger
etoit Cleobule, vainqueur
du Thebain.

2. Elle devint fenfible
ala gloire qu’il avoit a-
quife, aux graces qui
brilloient en lui, & aux
maux qu’il foufroit pour
elle.

3. Elle lui donna 2
main & fa fol.

4. Un heureux Hymen
les joignit bientot.

5. Leur bonheur fut
envié des bergers d’alen-
tour, & des divinités
champétres.

6. Ils égalerent par
leur union, par leur vie
innocente, par leurs plai-
firs ruftiques,jufques dans
une extréme vielllefle, la
douce deftinée de Phile-
man & de Barcis, :

15. What’s youth and
beauty, and a thirft for
fame, if the fair nymph,
the object of our wifhes,
ftill difdains us? '

Secr. IV. Phillis,
who lift’ned with attenti-
on to his charming fong,
was now convinc’d, the
thepherd was himfelf Cle-
obulys, that lew the The-
ban. |

2. His conqueft now
began to fire her heart
the views his beauties
with a lover’s eye, and
pities all his’ pains,

3. The fair, now gives
her hand, and plights her
faich.

4. In a few days, Hy-
men confirm’d their joys.

5. The neighb’ring
{wains, the rural deities
themfelves, with envious
eyes, beheld the happy
pair. il

6. They liv’d together
to a good old age, and
fpent their days, like the
fam’d Baucis and Phile- |
mon, in rural {pors, in
innocence, and love.

FABLE
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Hz:[fo‘iré de Rofimond & Rofimond gzdBramintes,

de Braminte,
SRR L éroit une fois
{if 1 :‘»(: un jeune hom-
orazese 06 Plus beau
% que le jour,
nomm¢é Rofimond, & qui
avoit autant d’efprit &
de vertu, que fon frere
ainé Braminte étoit mal
fait, défagréable, brutal
& méchant.

A

2, Leur mere quiavoit
horreur de fon fils ainé,
n’avoit des yeux que pour
voir le cadet.

3. L’ainé, jaloux, in-

NWA
Sl

v

bl X N antient times,
X7 % there was . a
§~i,3’*‘ youth, fair as
& the day, nam’d
Rofimond, whole virtue
and good humour were
equal to his beauty; his
clder brother Bramintes
was his unhappy reverfe,
and as much nature’s dif-
grace, as Rofimond, her
mafter-piece.

2. The younger was
the mother’s darling, the

elder, her averfion.

$:33-3

PRGN

2. Bramintes, jealous

venta une calomnié=hior-*:of;her favours, invented

rible pour perdre fon
frere,

4. I1dit a fon pere, que
Rofimond alloit {ouvent
chez un voifin, qui €toit
fon ennemi, pour lui ra-
porter tout cc qui fe paf-

foit

a thoufand lies, if pofli-
ble, toruin Rofimond.
4. He told his father,
that his brother had con-
tratted an inviolable
friendfhip with a neigh-
bour,who was his profefs'd
G2 enemy ;
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foit au logis, & pour lui

donner les moiens d’em-

poifonner fon pere.

5. Le pere fort empor-
té, batit cruellement fon
fils, le miten fang, puis
le tint trois jours en pri-
fon fans nourriture, &
enfin le chafla de la mai-
fon, en le menagant de
le tuer, s’il revenoit ja-
mals.

6. La mere épouvan-
tée n’ofa rien dire, elle ne
fit que gémir,

Sect. . L’enfant
s’en alla pleurant ; & ne
fachant ol fe retirer, il
traverfa fur le foir un
grand bois.

2.La nuit le furpritau
pied d’un rocher; il fe
mit a Pentrée d’une ca-
y verne

enemy; that he reveal’d
all the fecrets of the fa-
mily ; and that they two
concerted meafures by
poifon to deftroy him.,

5. The father,alarm’d
atthisimpiousaccufation, |
treated Kofimond with the
utmoft inhumanity ; beat -
him till the blood gufh’d
out at every vein; and
then confin’d him to his
chamber for three days
{ucceflively, without the
leaft fubfiftence; and at
laft drove him headlong
out of doors, with dread-
ful imprecations thathe’d
murder him the moment
he return’d,

6. The mother, trem-
bling at his treatment,
durftn’t interpofe; but
figh’d and pity’d his mif~

fortunes.

SzcT. II. Poor Rofi.
mond thus difcarded, de-
parts from home in a
flood of tears, andknow-
ing no friend that would
receive him, in the even-
Ing traverfes a lonely
wood.

2. When night came
on, he found himfelf at
the foot of a large rock ;

at
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verne fur un tapis de
moufle, ol couloit un
clair ruiffeau, & 1l s’y
endormit de laffitude,

3. Au point du jour
en s’éveillant, il vit une
belle femme, montée {ur
un cheval gris, avec une

houfle en broderie d’or,

qui paroiffoit aller 2 la
chafle. -

4. N’avez-vous point
vl paffer un cerf & des
chiens, luidit-elle?

5. Ilrépondit que non.

6. Puis elle lui dit: "l

me {emble que vous cteg
afligé. Qu’avez-vous, lui?

dm-ehe ?

7. Tenez, voila une -

bague qui vous rendra le
plus heureux & le plus
puii“mt des hommes,
pourvu que vous n’en a-
bufiez jamais.

8. Quand vous tour.
nerez le diamant en
dedans, vous ferez d’a-
bord invifible.

9. Dcs

at the entrance of one of
the caverns, he laid him-
felf down on a mofi
bank, near which roll’d
gently down a purling
ftream, and tir’d with
thought, fell faft afleep.
3. Soon as the dawn-
ing day appear’d, he
wak’d, and before his
eyes ftood a beauteous
virgin, dreft like Digna,
mounted on 2 grey cour-
fer, whofe furniture was
embroider’d all  with
gold.

Pray, thepherd,
faid fhe, have you feen
no ftag, nodogs pafs by
this way?

5. No, noneat all, he
fay’d.
6. Friend; faid fhe,

you look difconfolate.

‘I"ell me your misfortunes

fifeely.

7.. Be comforted, be-
holdT I here prefent you
with a ring, which, if
you ufe it with difcretion,
will make you the mott
powerful, the moft hap-
py man on earth.

8. Turn but the dia-
mond within your hand,
and in 2 moment you’ll
be invifible.

g. Turn
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g. Dés que vous le
tournerez en-dehors,vous
paroitrez a découvert. -

10. Quand vous me-
tres Yanneau 2 votre pe-
tit doigt, vous paroitrez
Ie fils du roi, fuivi de
toute une cour magnifi-
que.

11. Quand vous le me-
trez an, qyt‘ia'triéme doigt,
vous paroitrez dans votre
figure naturelle.

.12, Auflitét le jeune
homme comprit que c’-
toit une fée qui lui par-
foit.

13. Apresces paroles,
elle s’enfonga dans les
bos.

SzcrT. Il Pour lui il
s’en retourna aufficot chez
fon pere, avec impati-
ence de faire ’effai de fa
bague.

2. Il vit, & entendit
tout ce qu’ll voulut, fans
étre découvert.

3. Il ne tint qu’a lui
de fe venger de fon fre-
re, fans s’expofer a au-
cun danger; il fe mon-
tra feulement 2 fa mere,
Pembrafia, &lui dit toute

fa

9. Turn it but with-
out, and you’ll be vifible
again.

10. When you fix it
on your little finger,
youw’ll perfonate the king’s
fon, attended by a nume-
rous train of courtiers.

1i. Remove it again
but to your next, and
yowll affume your pro-
per fhape.

12. The youth now
underftood his fair hun-
trefs was a fairy.

13. ‘Soon as fhe had
thus reveal’d it’s {ecret
virtues, fthe ftruck into
the grove,

SEaT. J1I; Rofgmond
r¢folves immediately to
feturn home, and is im-
patient till he has made
the experiment,

2. He {faw every tran-
faction, and was privy to
every fecret, without the
leaft obfervance.

3. Tho’ he could have
gratify’d his revenge,
without difcovery, on his
ungrateful brother, yet,
he only chofe to make
him{elf known to bis in-

dulgent
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{1 merveilleufe avanture.

4. Enfuite metant I’an-
neau enchanté a fon petit
doigt, il parut tout-a-
coup comme le prince
hls 'da  reili aveeyicenit
beaux chevaux, & un
grand nombre d’oficiers
richement vétus.

5. Son pere fut bien
étonné de voir le fils du
roi dans fa petite maifon 3
il éroit embaraflé, ne fa-
chant quels refpects il de-
voit Jul rendre.

6. Alors Rofimond lui
demanda, combien il a-
voit de fils?

7. Deux, répondit le
pere.

8. Je les veux voir.
Faites les venir tout a
’heure, lui dit Rofimond.

9. Je les veux emme-
ner tous deux 2 la cour
pour faire leur fortune,

10. Le pere timide
répondit en héfitant :
voila I'ainé que je vous
préfente, 11, Ou

and Fables. 47

dulgent mother, with fi-
lial affe&tion to embrace
her, and tell her all his
ftrange adventure. .

4. Soon after this pri-
vate interview, . he put
his magick ring on his
little finger, and in a
moment, perfonated the
young prince, follow’d
by an hundred horfe-
guards, and a nume-
rous train of officers, all
gayly drefs’d,

5. The father was con-
founded, to find his little
cottage fo much ho-
nour’d, and wholly at a
lofs, how to behave him-
felf on fuch an unexpect-
ed vific. .

6. Pray, fays Rofi-
mond, how many fons
have you, friend?

7. Two, Sir, reply’d
the old man.

8. Let me {ee them,
fays Rofimond. Call’em
to me, this moment.

9. I'll take them with
me to court, and ad-
vance them according to
their merit.

10. The confcious fa-
ther, with hefitation, re-
ply’d, thisfir, is my elcif{

e




48 The Archbifbop of Cavsrary's

¥1. Ol eft donc le ca-

det? j- le veux avoirauf-
fi, dit encore Rofimond.

12. Il n’eft pasici, dit
Ie pere..  Je Pavois cha-

_tié pour une faute, &

i m’a quité.

13. Alors Rofimond lui
dit : 1l falloit Pinftruire,
mais non pas le chaffer.
~ 14. Donnez-moi tou-
jours Painé, qu’il me
fuive ; & vous,dit il, par-
lantau pere, fuivez deux
gardes, qui vous condui-
ront au lieu que je leur
marqueral.

15. Auflitor deux gar-
des emmenérent le pere ;
& le fée, dontnousavons
parlé, Paiant trouvé dans
une forée, elle le frapa
d’une verge d’or, & le fit
entrer dans une caverne
fombre & profonde, od
1l demeura enchanté.

16. Demeurez-y, dit-
elle, julqu’a ce que votre
fils vienne vous en tirer.

S
£

e

5T,

eft fon, with all fubmif.
fion, at your fervice,

11. But where’s your
youngeft; fays Rofimond,
I muft take him with me
too.

12, Sir, fays the old
man, the unlucky lad is
not at home. I correé-
ed him fome time ago,
for his undutiful behayi-
our, and have never {een
him fince. -

13. Severity, reply’d
Rofimond, is a falfe ftep
n education.

14. Let your eldeft
fon, however, follow me
go you, friend, along
with my guards, who
have my orders to take
care of you.

15, Two guards im-
mediately convey’d the
old man away ; and the
fame fairy we mention’d
before, meeting him in
a foreft, ftruck him with
her golden wand, drove
bim into a gloomy cave,
and there confin’d him
by her magick art.

16. Do pennance there,
fay’d fhe, tll your ine
jur’d fon fhall think pro-
per to releafe you. ,

S ECTe
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Sect. IV. Cependant
le fils alla a la courdu roi,
dans un tems otl l¢ jeune
prince s’étoit embarqué
pour aller faire la guerre
dans une ifle éloignée: il
avoit ét€ emporté par les
vents fur des cites incon-
nués, ou apreés un nau-
frage il €roit captif chez
un peuple fauvage.

2. Rofimond parut 2 la
cour, comme s’il elit été
le prince qu’on croioit
perdu, & que tout le
monde pleuroit.

3. Il dit qu’il étoit re-
venu par le fecours de
quelques marchands, fans
lefquels 1l {eroit péri.

4. 11 fit la joie pub-
que.

5. Lerof parut {i tran-
{porté, qu’il ne pouvoit
parler ; & il ne fe laffoit
point d’embrafler ce fils
qu’il avoit crtt mort.

6. La

Sect.IV. Inthe mean
time, Rofimond went to
court, foon after the
young prince had em-
bark’d with proper for-
ces, for a diftant ifland,
in hopes by conqueft to
extend his father’s em-
gire; but being drove

y adverfe winds, upon
an unknown coaft, his
veflel bulg’d upon a rock,
and he became th’ un-
happy captive of the bar-
barous inhabitants.

2. Rofimond appear’d
at court, ' as the king’s
fon, whom all imagin’d,
to be bury’d in the bofom
of the ocean, snd whofe
untimely lofs, was uni-
verfally lamented.

3. He pretended he had
inevitably perifh’d, had
not fome friendly mer-
chants took compaffion

-on his misfortunes, and

preferv’d him.

4. Joy fat on every
face.

5. The good old king,
folded his fon, whom he
thought dead, within his
eager arms, whilft tran-
fport {top’d the organs of
his fpeech,

H 6, The

e

E——— ——
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6. Lareine fut encore
plus attendrie.

7. On fit de grandes
réjotiiflances dans tout le
roiaume.

Secr. V. Un jour
celui qui pafloic pour le
prince, dita fon véritable
irere.

2. Braminte, vous voiez
que Je vous ai tiré de vo-
tre village, pour faire
votre fortune : mais je fai
que vous ¢tesun menteur,
& que vousavez par vos
impoftures caufé le mal-
heur de votre frere Roji-
mond. -

3. I1 eft ici.caché. Je
veux que vous parliez a
lui, & qu’il vous repro-
che vos impoftures.

4. Braminte tremblant,
fe jetta a fes pieds, & lui
avoiia fa faute.

5. N importe, dit Ro-
Simond, je veux que vous
parliez a votre frere, &
que vous lui demandicz
pardon,

6. Il fera bien géne-

reux

6. The queen receiv’d
him with {till fofter de-
monftrations of fondnefs,
and indulgence,

7. In fhort, the whole
kingdom was engag’din
publick rejoicings, on
this happy occafion,

Secr. V. 'One iday]
our imaginary prince
thus befpoke his real bro-
ther.

2. Bramintes, you are
confcious to your felf,
that from the cottage, I
have rais’d you to the
palace; yet Iknow you
are a lyar, and by mali-
cious mif-reprefentations
have undone your bro-
ther.

3. He is now incog-
nito at court.  You fhall
fee him; and he fhall
have an opportunity to
thew his juft refentment.

4. Bramintes, trem-
bling, threw himfelf at
the prince’s feet, and
confefs’d his ingratitude.

5. Notwithftanding thig
{fubmiffion, I charge you,
fpeak to your brother,
and in the humbleft man-
ner, beg his pardon.

6. "I'will be an a&t of

gene-
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reux ¢’il vous pardonne ;
vous ne le méritez pas.

7. Il eft dans mon ca-
binet, ou je vous le ferai
vior touta I’heure.

8. Cependant je m’en
vais dans une chambre
voifine, pour vous laiffer
librement avec lul,

Sect. VI. Braminte
‘entra pour obéirdans le
cabinet.

2. Auflitdt Rofimond
changea fon anneau, paf-
fa dans cette chambre,
& puis 1l entra par une
autre porte de derriere
avec fa figure naturelle,
ou Braminte fut bien hon-
teux de le voir.

3. I1lui demanda par-
don, & luipromitde ré-
parer toutes fes fautes.

4+ Rofimond Pembrafla
en pleurant, & lui par-

donnd
Je fuis<en pleine
favcur, lui dit, “auprés-du

prince.
6. Il ne tient qu’a moi
de

generofity in him, to
grant it.  You don’t de-
ferve fo much indul-
gencc.

7. He 1s now in my
clofet ; 5 you fhall have an
interview immediately.

8. In the mean time,
I’ll withdraw to the next
apartment, and leave you
to your felves.

Sect. VI. Braminies,
in c‘ompliance to' the
prince’s  pofitive com-
mands, attended in the
clofet.

2. Immediately Rofi-

mond reaffTumed histhape,

by virtue of hisring, and

/0,
thro’ a back door, wait-

ed on his brother, who
ftood fpeechlefs, and con-
founded, when he firft
{faw him.

3. But foon recolle¢t-
ing himfelf, he beg’d
his pardon, with large
promifes of future love,
and friendfhip.

4. Rofimond, with
rs emmbrac’d him, and
orgave him.

5. 1 have the honour,
fays he, to be the prin-

’s peculiar favourite.

6. Yourliberty, your
H 2 life

€a

t
fo

el

R
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de vous faire périr, ou
de vous tenir toute votre
vie dans une prifon : mais
je veux étre aufli bon
pour vous,que vous avez
ere méchant pour moi.

7. Braminte honteux
& confondu, lui répondit
avee {foumiflion, n’ofant
lever les yeux, nile nom-
mer {on frere.

Sect. VII, Enfuite
Rofimond fit femblant de
faire un volage en fecret
pour aller époufer une
princefle d’un roiaume
voifin : mais fous ce pré-
texte il alla voir fa mere,
a laquelle il raconta tout
ce qu’il avoit fait a Ia
cour, & lui donna dans
le befoin quelque petit
fecours d’argent.

2, Car le roi lui laif-
foit prendre tout celui
qu’il vouloit ; mais il
n’en prenoit jamais beau-
coup. '

SeeT. VIII. Cependant

il s’éleva une furieufe
guerre entre le roi & un
autre roi voifin, qui était
injulte & de mauvaife foi,
IR

lifeis in my hands: but.
you fhall find, tho’ much
you’ve wrong’d me, Pl

be a brorther fill.

7+ Bramintes, confcious
of guilt, with down caft
eyes, and due fubmiffion,
anfwer’d 5 nor dar’d to
claim the title of relati-
on.

Sect. VIIL Soon after
Rofimond pretended to
withdraw from court,and
pay his addrefles to a
neighb’ring princefs ; but
hisfecret intention was to
vilit his poor mother, to
tell her all his gay tran-
factions, and oblige her
witha {mall purfe of gold,
to fupply her prefent oc-
cafions.

2. For tho’ the king’s
treafury was ever open
to his demands ; yet he
always us’d that bound-
lefs liberty, with pru-
dence and moderation,

Sect. VIII, In the
mean time, the old king
proclaim’d war againft a
neighb’ring prince, on
whofe honour, or honef-

tys
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2. Rofimond alla a la
cour du roi ennemi, en-
tra, par le moien de fon
anneau,dans tous les con-
feils fecrets de ce prince,
demeurant toujours invi-
fible.

3. Il profita de tout ce
qu’il aprit des mefures
des enemis.

4. Illes prévint, & les
déconcerta en tout; il
commanda ’armée con-
tre eux; 1l les défic enti-
erement dans une grande
bataille, & conclat bien-
tot avec eux une paix
glorieufe a des conditions
€quitables.

Sect. IX. Le roi ne
fongeoit qu’a le marier
avec une princeffe heri-
tiere d’un rotaume voifin,
& plus belle que les grae
ces.

2. Mais un jour pen-
dant que Rojfimord étoit
a la chafle dans la méme
forét, ou il avoit autre-
fois trouvé la fée, elle {e
préfenta a lui. .

3. , Gardez-vous blen,.

, lui

ty, there could be no de-
pendance.

2. Rofimond, went to
the enemie’s court, and
by vertue of his magick
ring, entred invifibly, in-
to their moft privy coun-
cels,

3. He improv’d all
their {chemes, tohis own
advantage.

4. He got the ftart of
’em, and broke all their
meafures 3 commanded
the army againft ’em
gain’d a compleat vi¢tory
over ’em ; and foon af-
ter, fettled a long and
lafting peace, on the moft
honourable terms.

Sect. IX. The king
now determines to make
a new alliance, by mar-
rying his fuppos’d victo-
rious fon, with a princefs,
fair as the graces, and
heirefs of a neighb’ring
kingdom.

2. But one day, Rofi-
mond’s guatdian-fairy, as
he was hunting in the fo-
reft, where firft the met
him, appear’d to him a
fecond time.

3. , Prefume not, I

, charge

NP

T T —
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» Jurditelle, d’une voix
s fevere, de vous marier,
s, comme {1 vous Etiez le
» prince.

4. 5 Il ne faut tromper
, perfonne.

5. 5 1l eft jufte quele
» prince,pour qui on vous
» prend, , revienne- fucce-
, dera fon pere.

6. , Allez le chercher
s dans une ifle, ol les
s, Vents, que jenveierai
, enfler les voiles de votre
» vaifleau, vous meneront
s fans peine. .

7. 5 Hatez-vous deren-
s are ce fervice a votre
» Maitre, contre ce qui
s pourroit flater votre am-
» bition, & fongez a ren-
s trer en homme de bien
s dans votre condition na-
» turelle.

8., St vous ne le faites,
» vous ferez injufte &
» malheureux ; je vous
, abandonnerai a vos an-
» ciens malheurs,

Sror i X, Rofimond
profita fans peine d’un fi
fage confeil.

2, Sous prétexte d’une

nego-

» Charge you, fays fhe,
» (with a {tern look and
» haughty tone) to marry
» this royal beauty, in
» your aflum’d character.

4., Todeceive,is mean,
» and dithonourable.

5. 5 The prince, whom
> you perfonate, ought in

5 Juftice, to fill in proper

> time his father’s throne.

6., Haftthen, and find
> him out; he lies con.
» ceal’d 1n a far diftang
s fland : Tl be your
> guardian, and conduét
> your veflel fafe to port,

7., bid adieu to all the
» vanity of falfe ambiti-
» on: be proudto ferve fo
» good a mafter, and like
> an honeft man, fit down
» contented with your pri-
» vate ftation,

8., Thefearemy pofi-
» tive ijunctions, and ju-
» fticedemands your obe-
» dience :  your neglect
» will raife my refentment
» and plunge you into all
» your former troubles.

Sect. X. Rofimond
readily comply’d with her
wife advice.

2. He imbark’d im-

immediately,
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négociation fecrete dans
un etat voifin, il s’em-
barqua fur un vaiffeau,
& les vents le menérent
d’abord dans I’ifle, oula
fée lut avoit dit qu’éroit
le vrai fils du roi.

3. Ce prince étoit cap-
tif chez un peuple fau-
vage, oll P’en lui faifoit
gaxdex dez rxoupeaux.

4. Rff/rmn" invifible
P’alla enlever dans les pa-
turages, ou il conduifoit
fon troupeau ; & le
couvrant de fon propre
manteat, qui étoit invifi-
ble comme lui, il le dé-
livra des mains de ces
peuples cruels.

5. s fembarquérent
enfemble.

6. D’autres vents o-
béiflans a la fée, les re-
menérent,

7. llsarrivérent enfem-
ble dans la chambre du
rol,

8. Rofimond fe préfenta
alui, & lui dic.

9. Vous m":.vc,~ cru
yotre fils; 1e ne le {uls
pas, mais J’C vous le
rends ; tenez le, voila lui-
méme,

2
10. 1.8

immediately, under co-
lour of a private negoti-
ation with a nelghb’rmg
ftate, and the partial
winds foon wafted his
veflel to the deftin’d
thore.

3. Our young prmcc
was the captive of the
barbarous inhabitants,
and employ’d to tend
their largeft cattle.

4. The invifible Rofi-
mond, foon found him in
a diftant meadow s and
throwing his cloak, as
invifible as himfelf, over
his thoulders, without the
leaft obfervance, reftor’d
him to his native free-
dom.

5. They both fer fail
together.

6. New winds, obedi-
ent to the fairy’s call,
wafted them home.

7. They foen arriv’d
at the old king’s apart-
ment.,

8. Rafimond, introduc®d

the royal captive, and °

thus .mdrefc’d his father,
g. Your ma‘,‘eity has
hitherto imagin’d me to
be your fon; yet now I
think my felf oblig’d to
undeceive you: ﬁ:)m my
n)nd,s
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10. Le roi bien étonné
s’adrefla a fon fils & lui
dit. :

11. N’eft-ce pas vous,
mon fils, quiavez vaincu
mes enemis, & qul avez
fait glorieufement la
paix? Ou bien eft-il vrai
vouz avez fait un nau-
frage? que vousavez été
captif, & que Rofimond
vous a délivré?

12, Oili, mon pere,
répondit il : c’eft lui qui
eft venu dans le pais ol
Jétois captif. _

13. Il m’a enlevé; je
luil dois la liberté, & le
plaifir de vous revoir.

14. Ceeft lui, & non
pas moi, a qui vous devez
la vittoire.

15. Le roi ne pouvoit
croire ce qu’on lui di-
foit 3 mais Rofimond chan-
geant fa bague, fe mon-
tra au roi fous la figure
du prince.

16. Le roi épouvanté
vit a la folsdeux hommes,

qui

hands receive your royal
heir.

10. The king, in a
more than ordinary fur-
prife, direéed his dif-
courfe to his real fon.

11. Was it not you,
my fon, who lately tri-
umph’d o’er our foes,and
fettled fuch a glorious
peace ? or haft thou, tell
me true,been thipwreck’d
on fome diftant coaft,
been taken by the favage
brutesa captive, and doft
thou owe thy life and li-
berty to Rofimond ?

X2. Xk i royal it
reply’d the Prince, he
fortunately came where I
was made a Slave.

13. *T'washe redeem’d
me : to him I am indebred
for my reftoration, and
this happy meeting.

14. Tohim, not me,
belongs the honour due
to your victorious arms.

15. Th’ incredulous °
king, would fcarce have
believed his fon’s afferti-
tion; but that Rofimond,
by a new difpofition of
his ring, afflum’d the
prince before him,

16. The king was
flartled at the fudden me-

tamor-
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quilui parurent tous deux
enfemble fon méme fils.

17. Alors il ofrit pour
tant de fervices des fom-
mes immen{es & Rofimond
qui les refufa ; il deman-
da {eulement au roi la
grace de conferver a fon
trere Braminte une charge
qu’il avoit a la cour.

18. Pour lui, il craig-
nit Pinconftance de Ia
fortune, Penvie des hom-
;pgs, & fa propre fragi-
ité.

19. Il voulut fe retirer
dans fon village avec fa
mere, ou il femit a cul-
tiver la terre,

SecT. XI. La fée,qu’il
revitencore dans les bois,
lui montra la caverne ou
fon pere éroit, & lui dit
les paroles qu’il faloit pro-
noncer pour le délivrer.

2, Il prononca avec
une

tamorphofis, and knew

not which to call his
fon.

17. Not long after,
the king would have Joa-
den Rofimond with royal
rewards for his diftin-
guifh’d loveand loyalty ;
all which, he modeftly re-
fus’d, and only requefted
that his brother Bramin-
tes might ftill be ho-
nour’d with his favour.

18. As for him, he
was fearful of the incon-
ftancy of fortune, the
frowns of an 1ill-natur’d
world, and too confcious
of his own demerits.

19. He hop’d there-
fore that his royal good-
nefs would permit him
to retire to his own coun-
try cottage, and fpend
the remainder of his days
with his indulgent mo-
ther, in innocence, and
rural labours.

Sect. XI. The fairy
now met him a third
time in the grove, thew’d
him the cavern where his
father lay enchanted, and
told him the proper ma-
gick terms that would
releafe him,

2, With filial piety he

I broke

PS—
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une tres-fenfible joie ces
paroles.

3, Il délivra fon pere,
qu’il avoit depuis long-
tems impatience de deé-
livrer, & lui donna de
guoi paflfer doucement fa
vieillefle.

4. Rofimond fut ainfi le
bienfaiteur de toute fa
famille, & il eut le plai-
fir de faire du bien 2 tous
ceux qul avoient voulu
lut faire du mal.

5. Aprées avoir fait les
plus grandes chofes pour
fa cour,il ne voulut d’elle
que la liberté de vivre
loin de fa corruption.

Sect. XII. Pour com-
ble de fagefle, il craignit
que fon anneau ne le ten-
tat de fortir de fa folitude,
& ne le rengagear dans
les gr_zgndcs afaires,

2. Il retourna dans le
bois ou la fée lui avoit
aparu {i favorablement ;
1l alloit tous les joursau=
presdde’la caverne, ol il
avoit eu le bonheur de Ia
voir autrefois; & c’etoit

dans Pefpérance de ]fy ;

Fevoir, . |
: 3. Enfin

broke the charm.

3. He waited with:im-
patience for this oppor-
tunity to fhew his duty,
and put itin his father’s
power to fpend his future
daysin peace, and plenty,

4. Rofimond, in thort,
was a generous benefac-
tor to all his Relations,
and ftudy’d to do good

for evil.

5. Thus after his fig-

nal fervices for his king

and country, - the only
favour that he requefted,
was the liberty to live re-
tir’d, far from the reign-
ing vices of the court.

Sect. XII. Rofimond, |

wifely fear’d his magick

gift might tempt him _

to refign his folitude, and

make once more a fi-

gure in the bufy world.
2. He return’d there-

fore tohis favourite wood,

L el

and daily vifited the haps

py cave,

where firft he

{faw his guardian fairy, in §

hopes of the fame ho-
nour once again,
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3. Enfin elle s'y pre-
fenta encore a lui & il
rendit 1’anneau enchan-
tés

4. 5 Jevousrends, Tui
; dit-il, un don d’un fi
; grand prix, mais{i dan-
, gereux, & duquel il eft

5 11 facile d’abufer.

5., Je ne me croirai
, en fireté, que quand jJe
5 n’aurai plus dequot for-
, tir de ma folitude, avec
;-tant de moiens de con-
. tenter toutes mes pafli-
5 Ons.

SgcT. XIII. Pendant "

que Rofimond rendoit cet-
te bague, Braminte dont
le méchant naturel n’é-
toit point corrigé, s’a-
bandonna a toutes fes
paflions, & voulut enga-
ger le jeune prince qul
étoit devenu roi, a traiter
indignement Ro/imond.

2., La fée dit a Rofi-
; mond: Votre frere, tou-
5 Jours impofteur, a vou-
; lu vous rendre fufpect
; au nouveau rol, & vous
5 perdrey

3o 9 B

3. In a thort time fhe
oblig’d him with her pre-
fence, and he with mo-
defty, return’d her ma-
gick ring.

A wyiskderes, snadamy
, fayshe, I thankfully re<
, ftore you back your in-
, eftimable prefent, tho’

, dangerous, and unlefs

, with prudence us’d, of
s fatal confequence.

5o dusftd’t, truft co
, my own condudt, whilft
, 1 have it in my power;
, to quit my rural inno-

, cence, and gratify at

, pleafure my unruly paf-
5 fions.

Sect. XIHI, Whilft
Rofimond was thus refign -
ing all his grandeur, Bra-
mintes ftill as ungenerousy
ftill as vitious as before §
endeavour’d, by falfe in-
finuations, to prevail on
the young prince, now
in poflefiion of his fa-
ther’s throne, to humble
Rofimond.

2., Your brother; (fays

; thefairy to Rofimond) is
; an incorrigible villain 3
, he aims to bring your
; paft conduct into quefti-
, on, and undo you.
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3. W imeérite  -d’étre
, puni, & i faut qu’il
» périffe.

4. 5, Je m’en vais lui
, donner cette bague que
, vous me rendez.

5. Rofimond pleura le
malheur de fon frere,

6. , Puisil ditalafée:
comment prétendez-
vous le punir par un fi
merveilleux préfent? il
en abufera pour perfe-
cuter tous les gens de
bien, & pour avoir une
puiffance fans bornes.
7.5 Les mémes cho-
{es, réponditla fée, font
un remede f{alutaire aux
uns, & un poifon mor-
tel aux autres.

L I " B BV Y )
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. 8., La profperit¢ eft
s la fource de tous les
» maux pour les mé-
Sdichans

9. , Quand on veut
» punir unicelerat, il n’y
> a qua le rendre bien
» puiffant pour l¢ faire
s périr bien-tot.

Sect. XIV. Ellealla
enfuite au palais; elle fe
montra a Braminte {ous
la figure d’une vwieille

- femme

3. s No punithment is
» equal to his merit. His
» fate is feal’d.

4. , I’ll go this moment,
> and give him this ring,
» you have refign’d.

5. Rofimond, with
tears, refleCted on the fa-
tal confequence.

6. , Then turning to
the fairy: What pu-
nifhment, faid he, will
fuch a glorious prefent
be to him? he’ll then
rule abfolute,and every
honeft Man, will fall a
victim to his power.

7. 5 The fame medi-
cine, reply’d the fairy,
may be apply’d with
good effect to one con-
ftitution, that will infal-
libly deftroy another.
8. , The profperity of
s the wicked, is the fure
, foundation of all their
, future miferies.

9. » The villain,flufh’d
s with arbitrary power,
, like Phaeton, drives
» headlong to his ruin,

N B NP SN AP LN I
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Sect. XIV. She va-
nith’d ; and in the form
of an old tatter’d beggar,
appear’d at court, when

meeting
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femme couverte de hail-
lons; elle lul dit,

2., Jairetirédesmains
» de votre frere la bague
» queje luiavois pretée,&
» avec laquelle ils’étoit a-
» quis tant de gloire.

3., Recevez-la de moi,
» & penfez bien 3 PPufage
» que vous en ferez,

4. 5 Braminterépondit
» enriant: Je neferaipas
, comme mon frere, qui
, fut affez infenfé pour
» aller chercher le prince,
» au lieu de regner en fa
» place.

Sect. XV. Braminte,
avec cette bague, ne {on-
gea qu’a découvrir le fe-
cret de toutes les famil-
les, qu’a commettre des
trahifons, des meurtres,
- & des infamies, qu’a é-
couter les confeils du roi,
qu’a enlever les richeffes
des particuliers,

2. Ses crimes invifibles
¢tonnoient tout le monde.

3. Le roi voiant tant
de fecrets découverts ne
favoita quoi attribuer cet

incon-

meeting the gay Bramiu-
tes, the thus addrefs’d
him,

2. , Thering,{ir,which
» I gave your brother,
» and by which alone he
» rais’d his fortune,is once
» again in my difpofal.

2. , For youI have re.
» {ferv’d the valuable pre-
» fent 3 be cautious of the
» power it gives you.

4. , Bramintes,fmiling,
» reply’d, my brother’s
» conductfhall be no rule
s to me; I ne’er fhall

, fearch, like him, thro?

, foreign climes, to find
» an heir, when I can fill
» the throne my felf.

SecT. XV. Bramintes,
invefted with this magick
power, pries into every
private families concerns,
acts every day the tray-
tor, betrays the councels
of his mafter, plunders
his fubjeéts, ravithes their
wives, and makes e’en
murder, his diverfion. .

2. Hiscrimes, tho’ in-
vifible, ftartled all man-
kind.

3. The king, could not
imagine which way his
fecrets could be made fo

publick ;

e
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inconvenient : mais la
profperité fans bornes, &
Pinfolence de Braminte,
lui firent foupgonner qu’il
avoit Panneau enchanté
de fon frere. :

4. Pour le découvrir,
il fe fervit d’un etranger
d’une nation enneniie, 3
qui il donna une grande
formme.

5. Cet homme vint la
nuit ofrir 3 Braminte de la
part du roi ennemi, des
biens & des honneurs im-
menfes, s’il vouloit lui
faire favoir par des efpi-
ons tout ce qu’il pourroit
apprendre des fecrets de
fon roi.

6. Braminte promit
tout; alla méme dans un
lieu, otion lui donna une
fomme tres-grande, pour
commencer fa récom-

penfe.

7. Il {fe vanta d’avoir
un anneau, qui le rendoit
mvifible,

8. Le lendemain le roi
Penvoia chercher, & le
fit d’abord faifir,

6. On

|

publick ; but the pridey;
and boundlefs profperity.
of Bramintes, gave room
for {ufpicion that his bro-
ther’s ring, was now in
his pofieffion.

4. Aforeigner, a fub-
ject of a prince who was
his inveterate enemy, was
employ’d,by high bribes,
to make the important
difcovery.

5. This hireling went
accordingly to Bramintes
one night, and made him
an offer, in the name of
his mafter, of vaft fums
of money, and other de-
monftrations of refpecty
if he, by proper fpies,;
would give him fecret in=
telligence of what paft
at court.

6. Bramintesaccepted of
the terms, and met at the
place appointed ; where
he receiv’d a large gra-
tuity, as an encourages
ment to purfue fo impor-
tant an undertaking.

7. Amongft other ex-|
altations of his own me-|!
rit, he made his boaft of|
his invifible ring. E

8. The next day, hc’l
was taken Into cuftodyy |
by one of the king’s mef- |
fengers, 9. The ||

i
|
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9. On lui 6ta Panneau,
& on trouva fur lui plu-
fieurs papiers qui prou-
voient {es crimes.

10. Rofimond revint a
la cour pour demander la
grace de fon frere, qui
lui fut refufée.

~ 11, On fit mourir
Braminte y & P’anneau lui
fut plus funefte, qu’il n’a-
voit éte utile a {on frere.

Sect. XVI. Le roi,
pour confoler Rofimondde
la punition de Braminte,
lui rendit ’anneau, com-
me un tréfor d’un prix in-

fini,

2. Rofimondaffligén’en
jugea pas de méme.

3. Il retourna chercher
la fée dans les bois.

4. , Tenez, lut dit-il
, votre anneau.

5. , L’experience de
, mon frere m’a fait com-
, prendre ce que je n’a-
, Yois pas bien compris

, d’abord
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9. Thering, and feve-
ral treafonable papers.
were found about him,
which were undeniable

- evidences againft him.

10. Rofimond made all
the intereft at court, he
poffibly could, to fave
his brother, but to no
purpofe.

11. Bramintes,; was exe
ecuted as a traytor ; and
his magick ring prov’da

reater curfe to him,
than before it had beena
blefling to his brother.

Sect. X VL The king,
to make Rofimond {fome
recompence for the lofs
of {onear a relation, re-
turn’d him his ring, asa
treafure of ineftimable
value.

2, The difcanfolate Ro-
fimond was of another
opinion.

3. He went again to
the grove, to find outhis
guardian fairy.

4. , Here, madam,
, fays he, once more, take
, back your ring.

5. , My brother’s fate
, 1s now a full conviéti-
, on of the truth you told
, me, tho’ before, I could

¢ not
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, d’abord quand vous me
, le dites.

6. , Gardez cet inftru-
, ment fatal de la perte
, de mon frere.

7.5 Helast il, feroit
, encore vivant; 1l n’au-
, roit pas aceablé de dou-
, leur & de honte la vieil-
, lefle de mon pere & de
, Ma mare.

8. , Il feroit peut-étre
, fage & heureux, s’il n’a-
, voit jamais eu de quol
, contter fes defirs.

9. , O! qu'il eft dan-
, gereux de pouvoir plus
, que les autres hommes !

10. , Reprenez votre
, anneau.
" 11., Malheur i ceuxa
» qui vous le donnerez.
" 12, 5 L’unique grace
, que je vous demande,
, c’eft de ne le donner ja-
, mais a aucune des per-
» fonnes pour qui je m’in-
¢ téreffe,

4b -

4

> notrightly comprehend
» you.

61. ) Te}kt back the fa~
s tal caufe of m oor
» brother’s death.y "

7. » He might, alafs |
» have ftill been living,
> and not have brought
» down his poor parent’s
> grey hairs with forrow
» to the grave.

8. , He might, alafs!
» have ftill been wife,have
, ftill been happy, had his
» unruly paffions been
, confin’d.

9.5 O ! how dangerous
» 1s the gift of power !

10. , Take back ygur
» fatal ring.

11. , Unhappy is the
. .m;an, who next enjoys
J A

12. , I only beg this
» boon, that when you
» partwithitagain,it may
, not be beftow’d on an
» friend of Rofimond’s,

FABLE
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Hiftoire de Florife.
%%® N E  paifanne
(& y & connoifioit dans

GEs3! ) fon_voifinage |

une fée.

2. Ellela pria de venir
a une de {es couches, ou
elle cut une fille,

3. La fée prit d’abord
P’enfant entre fes bras, &
dit a la mere.

4+ , Choififfez ; elle

s fera, fi vous voulez,
» belle comme le jour,
» d’un efprit encore plus
» charmantque fa beauté,
s & reine d’un grand
» rolaume, mals mal-
» heureufe ; ou bien elle
» fera laide & paifanne
» comme vous, mais con-
, tente

EA BB VE

The Adventures of Florifa,

HLH A poor  country-
A @ woman hadcon-

Sy tratted an inti-

e

with a fairy,
2. It happened the
good  woman  was
brought to bed of a
daughter, and the fairy
was invited as a favou-
rite gueft on that joyful
occahon
3. She came accord-
ingly, and, as the infant
lay in her arms, fhe thug
befpoke the mother.
4. , Make your own
free choice, my friends
this daughter of yours,
if you requett it, fhall
be fair as the new-born
day; the beauties of
her mind, fhall ftill be
more confpicuous than
, her perfonal charms ;
,» fhe fhall in time be a
K s pow-
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, tente dans fa condition.

La paifanne choi-
fic d’abord pour cet en-
fant beauté & DPefprit
avec une couronne, au
hazard de quelque mal-
heur.

6. Voila la petite fille,
dont la beauté commence
déja a efacer toutes celles
qu’on avoit jamais VUEs.

7. Sonefprit étoit doux,
poli, infinuant; elle a-
prenoit tout ce qu’on
vouloit lui aprendre, &
le favoic bientét mieux
que ceux